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Совет Безопасности
Семьдесят девятый год

9742-е заседание
Вторник, 8 октября 2024 года, 10 ч 00 мин 
Нью-Йорк

Предварительный отчет

Председатель: г-жа Берисвиль. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  (Швейцария)

Члены: Алжир  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-н Кудри
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Фу Цун
Эквадор. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н де ла Гаска
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Дармадикари
Гайана. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-жа Персауд
Япония . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Сино
Мальта . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Гатт
Мозамбик. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                      г-н Фернандиш
Республика Корея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                               г-н Чо
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Евстигнеева
Сьерра-Леоне. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                   г-н Кану
Словения. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Блокар Дробич
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Кариуки
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                    г-н Вуд

Повестка дня
Положение в районе Великих озер

Доклад Генерального секретаря об осуществлении Рамочного 
соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве для Демократической 
Республики Конго и региона (S/2024/700)
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение в районе Великих озер

Доклад Генерального секретаря об 
осуществлении Рамочного соглашения о 
мире, безопасности и сотрудничестве для 
Демократической Республики Конго и 
региона (S/2024/700)

Председатель (говорит по-французски): На 
основании правила 37 временных правил процеду-
ры Совета я приглашаю принять участие в этом за-
седании представителей Анголы, Демократической 
Республики Конго и Руанды.

От имени Совета я приветствую министра 
иностранных дел, международного сотрудничества 
и франкофонии Демократической Республики Кон-
го Ее Превосходительство г-жу Терезу Кайиквамбу 
Вагнер.

На основании правила 39 временных пра-
вил процедуры Совета я приглашаю принять уча-
стие в этом заседании следующих докладчиков: 
Специального посланника Генерального секретаря 
по району Великих озер г-на Хуан Ся и исполни-
тельного директора фонда «Измени свой мир» г-жу 
Сару Киябу Нтамбве.

Совет Безопасности приступает к рассмотре-
нию пункта своей повестки дня.

Я хотела бы обратить внимание членов Со-
вета на документ S/2024/700, в котором содержится 
доклад Генерального секретаря об осуществлении 
Рамочного соглашения о мире, безопасности и со-
трудничестве для Демократической Республики 
Конго и региона.

Сейчас я предоставляю слово г-ну Хуан Ся.

Г-н Хуан Ся (говорит по-французски): Благо-
дарю Вас, г-жа Председатель, за эту возможность 
представить последний доклад Генерального се-
кретаря об осуществлении Рамочного соглашения о 
мире, безопасности и сотрудничестве для Демокра-
тической Республики Конго и региона (S/2024/700).

В течение периода, прошедшего с момен-
та моего предыдущего выступления в Совете 

(см. S/PV.9615), ситуация в районе Великих озер, в 
частности в восточной части Демократической Ре-
спублики Конго, оставалась тревожной. Движение 
23 марта (M23) продолжает свою территориальную 
экспансию и в настоящее время контролирует боль-
ше территории, чем в 2012 году. В то же время я по-
прежнему глубоко обеспокоен продолжающейся де-
ятельностью Альянса демократических сил (АДС), 
который активизировал свои нападения на граж-
данское население в провинциях Итури и Северное 
Киву. Террористические ответвления АДС пред-
ставляют реальную угрозу для всего субрегиона.

Эти события привели к разрушительным по-
следствиям для гражданского населения, вызвав 
новую волну массового перемещения, в результа-
те чего Демократическая Республика Конго стала 
страной, занимающей второе место в мире по чис-
лу перемещенных лиц после Судана. Эта печальная 
статистика должна побудить всех нас активизиро-
вать наши коллективные дипломатические и гу-
манитарные усилия, чтобы раз и навсегда прекра-
тить боевые действия и дать конголезскому народу 
возможность вернуться домой в условиях полной 
безопасности и уважения достоинства. Пока мы 
этого не добьемся, гражданское население будет 
продолжать ежедневно платить тяжелую цену за 
продолжающуюся войну — погибать, подвергать-
ся сексуальному насилию, страдать от проблем со 
здоровьем и недоеданием в местах размещения вну-
тренне перемещенных лиц, не говоря уже о соци-
ально-экономическом давлении, которое война ока-
зывает на население. Такое положение дел также 
способствует ухудшению отношений между неко-
торыми государствами региона и увековечению там 
атмосферы напряженности и подозрительности.

Несмотря на эту мрачную картину, впер-
вые с начала кризиса и возрождения M23 в 
ноябре 2021 года я вижу реальный проблеск надеж-
ды. После моей последней поездки по региону, в ходе 
которой я поочередно посетил Бужумбуру, Кампа-
лу, Кигали, Киншасу и Луанду, я могу подтвердить, 
что недавние мирные переговоры в рамках Луанд-
ского процесса вселяют оптимизм и представляют 
собой важный шаг на пути к прекращению боевых 
действий и достижению прочного мира. Согла-
шение о прекращении огня, подписанное 30 июля 
под эгидой Анголы, способствовало установлению 
относительного спокойствия и, несмотря на ряд 
столкновений, похоже, соблюдается повсеместно. 
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Эти важные результаты стали возможны благодаря 
прилагаемым под руководством президента Жуана 
Лоренсу неустанным усилиям ангольских властей 
по содействию и поддержанию диалога между Де-
мократической Республикой Конго и Руандой. По-
этому мы должны работать сообща, чтобы гаран-
тировать и закрепить достигнутые на сегодняшний 
день успехи. Я хотел бы от всей души поздравить 
посредника и стороны, участвующие в Луандском 
процессе. Я также приветствую усилия, прилагае-
мые в рамках Восточноафриканского сообщества, и 
высоко оцениваю приверженность президента Юж-
ного Судана Салвы Киира Маярдита в его нынеш-
нем качестве действующего председателя Восточ-
ноафриканского сообщества и бывшего президента 
Кении Ухуру Кениаты в его качестве посредника, 
которые внесли вклад в обеспечение мира в регио-
не и в усилия по укреплению взаимодополняемости 
Найробийского и Луандского процессов.

Как и в любом другом процессе посредниче-
ства, мы знаем, что путь к заключению окончатель-
ного соглашения долог и сопряжен с большим ко-
личеством трудностей. Однако мы должны и далее 
поддерживать продолжающиеся процессы и при-
зывать стороны отдавать предпочтение диалогу, 
проявлять сдержанность и сохранять конструктив-
ную приверженность достижению прочного мира. 
Стремясь обеспечивать взаимодополняемость и 
координацию региональных мирных процессов, я 
поддерживаю постоянные контакты с различными 
участниками в регионе, включая власти, группы 
посредников и координаторов, а также руководство 
региональных, субрегиональных организаций и ор-
ганизаций гражданского общества.

Однако, несмотря на обнадеживающий про-
гресс, предстоит приложить еще множество усилий 
для того, чтобы положить конец страданиям конго-
лезского народа и обеспечить прочный мир в рай-
оне Великих озер. Участие целого ряда игроков в 
боевых действиях в районе и сопутствующее ухуд-
шение отношений между вовлеченными в кризис 
странами региона означают, что риск возобновле-
ния боевых действий остается высоким. Поэтому я 
настоятельно призываю Совет Безопасности не за-
бывать о кризисе в регионе и делать все возможное 
для того, чтобы режим прекращения огня на восто-
ке Демократической Республики Конго продолжал 
действовать и завершился подписанием всеобъем-
лющего мирного соглашения между сторонами. 

Мы не должны упустить эту возможность. В этой 
связи я хотел бы предложить три элемента, которые 
я считаю важными.

Во-первых, нам необходимо укреплять вза-
имное доверие между сторонами и странами регио-
на, с тем чтобы прилагаемые усилия по установле-
нию мира принесли конкретные результаты. Я счи-
таю, что все основные составляющие для этого уже 
есть. Они представлены в Рамочном соглашении о 
мире, безопасности и сотрудничестве для Демокра-
тической Республики Конго и региона, которое по-
прежнему имеет консенсусную поддержку в регио-
не в том, что касается устранения коренных причин 
конфликта. Мы должны воспользоваться возмож-
ностью, которую предоставляет процесс активи-
зации Рамочного соглашения, с тем чтобы придать 
ему новый импульс. Соблюдение Соглашения, пол-
ное и безоговорочное выполнение всех принятых в 
2013 году обязательств будет способствовать укре-
плению добрососедских отношений и восстановле-
нию взаимного доверия между странами региона. 
Поэтому крайне важно неукоснительно соблюдать 
все принципы, изложенные в Соглашении, и реали-
зовать обязательства в отношении суверенитета и 
территориальной целостности всех стран региона 
— особенно в том, что касается отказа от поддерж-
ки незаконных вооруженных формирований.

Во-вторых, если мы хотим устранить корен-
ные причины конфликта, необходимо поощрять ин-
клюзивность — в частности всестороннее участие 
женщин и молодежи в текущих мирных процес-
сах. Необходимо создавать условия и платформы, 
позволяющие гарантировать участие этих групп в 
различных процессов с самых начальных этапов, с 
тем чтобы обеспечивать эффективный надзор и га-
рантировать надлежащее выполнение резолюций, 
которые будут приниматься.

Наконец, по-прежнему крайне важно при-
лагать последовательные и значительные усилия 
на международном уровне для поддержки реги-
ональных мирных процессов и инициатив в об-
ласти развития. В этой связи идеальной основой 
для определения наших коллективных действий 
и получения поддержки международных пар-
тнеров по-прежнему является План действий на 
2024–2027 годы по осуществлению Стратегии Ор-
ганизации Объединенных Наций по укреплению 
мира и предотвращению и урегулированию кон-
фликтов в районе Великих озер, который был сфор-
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мулирован четыре года назад и сейчас находится в 
процессе разработки. Несмотря на сохраняющуюся 
сложную региональную и международную обста-
новку, органы Организации Объединенных Наций, 
участвующие в реализации этой Стратегии, могут 
гордиться своими ежедневными успехами в обе-
спечения мира и безопасности, развития и предо-
ставления гуманитарной помощи в районе Великих 
озер.

В качестве примера можно привести одну 
из наших флагманских инициатив, в рамках кото-
рой мы оказали содействие контрольной миссии, 
которая реализуется оперативным звеном Контак-
тно-координационной группы по мерам невоенного 
характера, в деле репатриации иностранных боеви-
ков в провинции Южное Киву. В ходе этой миссии 
оперативному звену удалось окружить и разору-
жить боевиков бурундийской вооруженной груп-
пировки «Национально-освободительные силы», 
которые в настоящее время ожидают репатриации. 
Кроме того, в ходе операции было изъято некото-
рое количество оружия и боеприпасов, что мы счи-
таем положительным моментом, который служит 
хорошим предзнаменованием на будущее. В этой 
связи я настоятельно призываю страны происхож-
дения этих первых добровольцев сделать их прием 
и реинтеграцию приоритетной задачей, с тем что-
бы побудить других бывших боевиков, которые все 
еще колеблются, принять участие в этом процессе. 
Я хотел бы поблагодарить наших международных 
партнеров за их последовательную поддержку этой 
Стратегии и попросить их продолжать вносить 
свой вклад в мобилизацию ресурсов, которые не-
обходимы Организации Объединенных Наций для 
подкрепления текущих дипломатических усилий 
программной поддержкой.

Мы не можем обсуждать коренные причины 
конфликтов в районе Великих озер без учета пред-
принимаемых усилий — которые я поддерживаю — 
по борьбе с незаконной эксплуатацией природных 
ресурсов и торговлей ими, в том числе золотом, 
добываемым кустарными методами. В этой связи 
я в координации с Исполнительным секретарем 
Международной конференции по району Великих 
озер (МКРВО) занимаюсь реализацией ряда иници-
атив, направленных на получение более активной 
поддержки со стороны партнеров в целях обеспе-
чения транспарентного управления и обеспечения 
возможности отслеживания стратегически важных 

минеральных ресурсов, что позволит разорвать 
связь между столь ценными ресурсами и вооружен-
ными группами, действующими в восточной части 
Демократической Республики Конго. В ближайшие 
несколько недель — по моей инициативе и при под-
держке таких партнеров, как Франция, Организа-
ция экономического сотрудничества и развития и 
секретариат Кимберлийского процесса, — мы ор-
ганизуем австречу различных международных и 
региональных заинтересованных сторон, призван-
ную укрепить региональную инициативу МККЗР, 
опираясь на передовой опыт, полученный в ходе 
Кимберлийского процесса, в рамках которого уда-
лось добиться определенных успехов в обеспечении 
транспарентности торговли необработанными ал-
мазами с целью построения прочного мира в раз-
личных регионах Африки.

Учитывая, что по итогам Саммита будущего 
выработался новый глобальный консенсус, кото-
рый дает нам надежду (резолюция 79/1 Генераль-
ной Ассамблеи), мы вновь согласились взять на 
себя коллективную ответственность, с тем чтобы 
больше не мириться со страданиями гражданского 
населения, оказавшегося в ловушке непрекращаю-
щегося конфликта. Поэтому давайте не упустим те 
возможности, которые открывают перед нами Лу-
андский процесс и активизация реализации Рамоч-
ного соглашения, чтобы содействовать политиче-
скому урегулированию кризиса и положить конец 
бедственному положению общин, которые страда-
ют на протяжении стольких лет. Я рассчитываю на 
неоценимую поддержку членов Совета, с тем что-
бы дать шанс мирным усилиям и раз и навсегда до-
биться прекращения боевых действий в восточной 
части Демократической Республики Конго.

Председатель (говорит по-французски): Бла-
годарю г-на Хуан Ся за его сообщение.

Слово предоставляется г-же Нтамбве.

Г-жа Нтамбве (говорит по-французски): Я 
благодарю Швейцарию, которая в настоящее время 
исполняет обязанности Председателя Совета Без-
опасности, за приглашение выступить перед его 
членами.

Для начала я хотела бы предложить членам 
Совета на минуту закрыть глаза и представить себе 
то, что я буду описывать. Представим себе 40-лет-
нюю женщину. Получив помощь, она подходит 
к нам и говорит: «Мне оказали помощь, но это не 
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сможет облегчить мои страдания. Меня изнасило-
вали в присутствии моих детей, и у них на глазах 
убили их отца. Они подавлены тем, что случилось 
со мной, и скорбят о произошедшем с их отцом». А 
теперь представьте, что эта женщина — ваша жена, 
сестра или тетя.

Сегодня я выступаю в этом зале не просто 
как молодая конголезская правозащитница, но и 
как женщина, которая кричит от боли. Я та самая 
мать, которая умоляла меня помочь ей донести до 
мировой общественности, что больше всего мы 
хотим мира и больше никогда не видеть, как дети 
страдают, получают травмы и сталкиваются с на-
силием. Та самая женщина, которой приходится 
выбирать между возможностью вечером иметь еду 
на столе и оплатой обучения своих детей в школе 
из-за закрытых границ. Я тот самый ребенок, кото-
рый умер от недоедания, потому что у моей матери 
больше не было доступа к полям в соседней стране, 
принадлежащим ее коллегам или друзьям.

Я нахожусь здесь, в Совете Безопасности, 
чтобы представить интересы всех тех, кого затро-
нули циклы конфликтов, войн и насилия в районе 
Великих озер. Я выступаю от имени своих сестер, 
храбрых матерей, друзей и коллег из числа членов 
гражданского общества — конголезского, руандий-
ского, бурундийского и угандийского — тех, кто 
круглосуточно работает над восстановлением мира 
и стабильности в регионе. Мы все в едином порыве 
направляем субъектам региона и Совету Безопасно-
сти одно-единственное требование: война должна 
прекратиться, причем немедленно. В этой связи мы 
— те, кто пострадал больше всего, кто находится 
из-за этой войны в наиболее уязвимом положении 
— просим: «Прислушайтесь и к нам». Прислушай-
тесь к нам — к тем, кого первыми разлучают с се-
мьями, первыми насилуют, убивают, принудитель-
но включают в состав вооруженных групп. Прислу-
шайтесь к нам — к тем, кто первым поднимается на 
ноги, потому что нас не согнуть, и ставит на первое 
место поиски мира и стабильности.

В этом стремлении к миру каждый из нас 
призван сыграть свою роль. На местном уровне, 
выступая в качестве миротворца и гуманитарного 
работника, я слежу за тем, чтобы голоса тех, кто 
больше всего пострадал от конфликта, были услы-
шаны вооруженными силами, и прошу вооружен-
ных субъектов сократить масштабы насилия в от-
ношении мирных жителей и искать более мирные 

способы урегулирования. Кроме того, я стремлюсь 
представлять потребности нашего населения при 
взаимодействии с лицами, принимающими поли-
тические решения, и донорами. На региональном 
уровне я призываю лидеров Луандийского процесса 
искать конкретные решения для преодоления про-
блем, связанных с обеспечением представленности 
гражданского общества. 

Мы признательны Совету Безопасности за 
усилия, предпринимаемые в рамках Луандийско-
го процесса. Тем не менее мы сожалеем о полном 
отсутствии связи между теми, кто страдает боль-
ше всего, и дипломатической работой на высоком 
уровне. Факт отсутствия связи между этими дву-
мя группами населения негативно сказывается на 
местной ответственности и снижает шансы на осу-
ществление прочного мирного соглашения.

Для нас и для всех жителей региона мир-
ный процесс — это проблеск надежды для тех, кто 
мечтает жить в лучшем мире, где больше не будет 
слышно ни бомбардировок, ни криков умирающих. 
Именно поэтому я прошу присутствующих в этом 
зале членов Совета Безопасности продолжать при-
зывать к мирному урегулированию этого конфлик-
та и поддерживать инклюзивный политический 
диалог.

Мое заключительное послание донорам за-
ключается в следующем: пусть гуманитарная по-
мощь и необходима, она не является решением про-
блемы. Предпринимаемые действия должны быть 
сосредоточены на применении нексусного подхода. 
Пострадавшему населению необходимо повышать 
и укреплять свою жизнестойкость. Кроме того, есть 
возможность положить конец вооруженным движе-
ниям и сократить масштабы вербовки молодежи в 
их состав, снизить уровень насилия и покончить со 
всем вооруженным насилием в регионе. 

Я прошу членов Совета не только делать за-
явления и давать обещания, но и принимать кон-
кретные меры, направленные на обеспечение бла-
гополучия, достоинства, безопасности и защиты 
пострадавшего населения, а также сосредоточить 
внимание на мероприятиях по обеспечению разви-
тия и региональной сплоченности.

Как добропорядочная конголезская женщина 
я завершу свое выступление следующими словами: 
это наше общее дело.
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Председатель (говорит по-французски): Я 
благодарю г-жу Нтамбве за ее сообщение.

Сейчас я предоставляю слово тем членам Со-
вета, которые желают выступить с заявлениями.

Г-н Дармадикари (Франция) (говорит по-
французски): Я хотел бы поблагодарить Специаль-
ного посланника Генерального секретаря г-на Хуан 
Ся и г-жу Сару Киябу Нтамбве за их сообщения.

Я хотел бы отметить три момента.

Во-первых, серьезную обеспокоенность по-
прежнему вызывает сохраняющаяся нестабиль-
ность в районе Великих озер. Как указано в докладе 
Генерального секретаря (S/2024/700), продолжает 
применяться насилие — как между вооруженны-
ми группами, так и в отношении гражданского на-
селения, — из-за чего неприемлемое число людей 
погибают или становятся вынужденными пересе-
ленцами. Мы должны и далее прилагать усилия по 
принятию мер реагирования на этот массовый гу-
манитарный кризис.

Движение 23 марта (M23) продолжает расши-
рять свои позиции в Северном Киву и Южном Киву 
и распространять свой контроль над районами до-
бычи полезных ископаемых, действуя при поддерж-
ке руандийских сил, находящихся на конголезской 
территории. Демократические силы освобождения 
Руанды (ДСОР) продолжают совершать нарушения 
прав человека. Альянс демократических сил акти-
визирует совершение нападений на гражданское 
население в Итури и Северном Киву. Группа «Со-
противление во имя создания правового государ-
ства в Бурунди» по-прежнему является в Южном 
Киву дестабилизирующей силой. Мы осуждаем 
все эти действия и вновь призываем к коллектив-
ной мобилизации усилий в целях удовлетворения 
колоссальных гуманитарных потребностей в вос-
точной части Демократической Республики Конго.

В Рамочном соглашении о мире, безопасно-
сти и сотрудничестве для Демократической Респу-
блики Конго и региона содержатся три основных 
принципа: не поддерживать вооруженные группы, 
уважать суверенитет и территориальную целост-
ность соседних государств, а также не укрывать 
лиц, обвиняемых в преступлениях и нарушениях 
международного права, и не предоставлять им за-
щиту. Эти принципы должны соблюдаться всеми 
сторонами.

Во-вторых, мы должны заявить о явной под-
держке Советом предпринимаемых посредниче-
ских усилий, направленных на достижение мирно-
го соглашения. Мы приветствуем действующее с 
4 августа прекращение огня — оно должно соблю-
даться. Ангола и ее президент Жуан Лоренсу в на-
стоящее время удваивают свои усилия по возобнов-
лению диалога. Франция поддерживает Луандий-
ский процесс. На полях саммита Международной 
организации Франкофонии, состоявшегося в кон-
це прошлой недели в Париже, президент Франции 
Эмманюэль Макрон в беседе со своими коллегами, 
президентами Феликсом Антуаном Чисекеди Чи-
ломбо и Полем Кагаме, призвал продолжать пере-
говоры и как можно скорее достичь договоренности 
в целях установления прочного мира. Для этого не-
обходимо оперативно добиться прогресса в выпол-
нении обязательств, взятых в рамках Луандийского 
процесса, будь то план по выводу, расквартирова-
нию и разоружению членов M23 и руандийских сил 
или план по ликвидации ДСОР. Совет должен про-
должать оказывать решительную поддержку над-
лежащему выполнению этих обязательств, а также 
посреднической роли Анголы и всем региональным 
усилиям.

Наконец, в-третьих, по-прежнему крайне 
важно работать над устранением структурных 
факторов конфликта. В частности, я имею в виду 
отслеживание торговли полезными ископаемыми, 
которую вооруженные группы в настоящее время 
используют в своих целях для совершения насиль-
ственных действий, и обеспечения ее транспарент-
ности. Кроме того, я имею в виду поддержку диа-
лога между членами гражданских обществ различ-
ных стран и оказание содействия экономическому 
развитию во благо всего населения региона.

Мы приветствуем работу, проделанную Спе-
циальным посланником г-ном Хуан Ся и его Канце-
лярией, а также все усилия всей системы Организа-
ции Объединенных Наций, включая Миссию Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Демократической Республике Конго, Специального 
представителя Генерального секретаря г-жу Бин-
ту Кейта, учреждения и персонал, работающих на 
местах.

Г-н Кану (Сьерра-Леоне) (говорит по-
английски): Имею честь выступить с этим заявлени-
ем от имени трех африканских государств-членов 
Совета Безопасности, а именно Алжира, Мозамби-
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ка и моей страны, Сьерра-Леоне, а также Гайаны 
(группа «А3+»).

Группа «А3+» выражает признательность 
Специальному посланнику Генерального секретаря 
по району Великих озер г-ну Хуан Ся за его содер-
жательное выступление и представление актуаль-
ной информации о ситуации в регионе, а также за 
его активное участие в усилиях по достижению и 
укреплению мира в районе Великих озер. Кроме 
того, принимаем к сведению точку зрения, выска-
занную исполнительным директором организации 
«Измени свой мир» г-жой Сарой Киябу Нтамбве. 
Группа «А3+» приветствует присутствие и участие 
в этом заседании министра иностранных дел, меж-
дународного сотрудничества и франкофонии Де-
мократической Республики Конго Ее Превосходи-
тельства г-жи Терезы Кайиквамбы Вагнер, а также 
представителей Анголы и Руанды.

В своем заявлении мы сосредоточимся в ос-
новном на ситуации в области безопасности, а так-
же политической, экономической и гуманитарной 
ситуации в регионе.

Что касается безопасности и гуманитарной 
ситуации, то группа «А3+» по-прежнему серьезно 
обеспокоена продолжающимся ухудшением ситу-
ации в области безопасности в регионе, что при-
водит к невыразимым страданиям гражданского 
населения. Миллионы мужчин, женщин и детей 
продолжают подвергаться перемещению, особенно 
в Демократической Республике Конго, и остро нуж-
даются в гуманитарной помощи. По имеющимся 
данным, отмечается высокий уровень нарушений 
прав человека и злоупотреблений, включая сексу-
альное насилие в отношении женщин и детей и их 
эксплуатацию, особенно вблизи лагерей для вну-
тренне перемещенных лиц. Такие действия являют-
ся грубыми нарушениями международного права, в 
том числе международного гуманитарного права и 
Устава Организации Объединенных Наций.

Группа «А3+» самым решительным образом 
осуждает все акты насилия и нарушения и ущем-
ления прав человека, совершаемые в отношении 
безоружных гражданских лиц любыми местными 
и иностранными вооруженными группами в Де-
мократической Республике Конго. Настоятельно 
призываем государства-члены, международное 
сообщество и все соответствующие заинтересо-
ванные стороны увеличить масштабы поддержки, 

чтобы обеспечить возможность оказания гумани-
тарной помощи нуждающимся в ней людям и стра-
нам в районе Великих озер. Кроме того, призываем 
все стороны конфликта предоставить и облегчить 
беспрепятственный, быстрый и безопасный доступ 
для доставки гуманитарной помощи пострадавше-
му населению, особенно женщинам и детям, а так-
же уважать и защищать гуманитарный персонал, 
имущество и инфраструктуру.

Что касается политической ситуации, то 
группа «А3+» приветствует прекращение огня 
между Демократической Республикой Конго и Ру-
андой. Отмечаем посреднические усилия президен-
та Анголы Жуана Лоренсу, предпринятые в рамках 
Луандийского процесса, и настоятельно призываем 
правительства Демократической Республики Конго 
и Руанды продолжать взаимодействие в целях мир-
ного и долгосрочного урегулирования разногласий. 
Вновь заявляем, что готовы оказать им решитель-
ную поддержку в этих усилиях. Вместе с тем группа 
«А3+» подчеркивает важность Найробийского про-
цесса для решения проблемы, которую представля-
ет собой деятельность местных вооруженных групп 
в восточной части Демократической Республики 
Конго, и призывает конголезское правительство 
принять все необходимые меры для полноценного 
осуществления данного процесса. Также заявля-
ем о поддержке усилий Канцелярии Специального 
посланника Генерального секретаря по району Ве-
ликих озер и других международных партнеров, 
направленных на устойчивое урегулирование кри-
зиса в восточной части Демократической Республи-
ки Конго. В связи с этим в рамках любых усилий 
по достижению устойчивого мира первоочередное 
внимание необходимо уделять устранению корен-
ных причин региональных конфликтов.

Пользуясь случаем, группа «А3+» хотела 
бы напомнить всем странам, присоединившимся 
к Рамочному соглашению о мире, безопасности и 
сотрудничестве для Демократической Республики 
Конго и региона, о необходимости выполнять свои 
обязательства и действовать добросовестно для 
обеспечения его эффективного осуществления, в 
частности путем немедленного прекращения лю-
бой поддержки вооруженных групп, действующих 
на всей затронутой конфликтом территории, вклю-
чая Демократическую Республику Конго. Группа 
«А3+» твердо убеждена, что Рамочное соглаше-
ние о мире, безопасности и сотрудничестве по-
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прежнему имеет ключевое значение в качестве од-
ного из эффективных механизмов урегулирования 
конфликтов, восстановления мира и обеспечения 
устойчивого развития в регионе.

Группа «А3+» вновь призывает все конголез-
ские и иностранные вооруженные группы немед-
ленно и без каких-либо условий сложить оружие и 
присоединиться к процессу разоружения, а также, 
в частности, поддержать возобновление Найробий-
ского процесса, который является площадкой для 
межконголезского диалога.

В связи с этим группа «А3+» высоко оцени-
вает продолжающиеся деятельные усилия регио-
нальных лидеров, в том числе президента Анголы 
Жуана Лоренсу, президента Южного Судана Салвы 
Киира Маярдита и Председателя Восточноафри-
канского сообщества (ВАС) бывшего президента 
Ухуру Кениаты, по активизации Луандийского и 
Найробийского мирных процессов. Поэтому при-
зываем все стороны воспользоваться этой возмож-
ностью, чтобы положить конец боевым действиям 
и дать шанс на установление мира, безопасности и 
достижение развития в регионе.

Группа «А3+» подчеркивает также, что важ-
но и крайне необходимо обеспечивать координа-
цию и взаимодополняемость политических процес-
сов, о чем, в частности, говорится в коммюнике по 
итогам одиннадцатого совещания высокого уровня 
Регионального механизма надзора за осуществле-
нием Рамочного соглашения о мире, безопасности 
и сотрудничестве, а также в коммюнике проведен-
ного под эгидой Африканского союза четырехсто-
роннего саммита с участием ВАС, Экономического 
сообщества центральноафриканских государств, 
Международной конференции по району Великих 
озер и Сообщества по вопросам развития стран юга 
Африки.

В районе Великих озер сосредоточены значи-
тельные запасы полезных ископаемых, которые при 
правильном использовании могут открыть перед 
странами региона возможности для преобразова-
ния структуры экономики и обеспечения экономи-
ческого процветания региона. В связи с этим груп-
па «А3+» поддерживает скорейшую реализацию 
Стратегии Организации Объединенных Наций по 
укреплению мира и предотвращению и урегулиро-
ванию конфликтов в районе Великих озер, которая 
направлена на борьбу с незаконной эксплуатацией 

природных ресурсов и торговлей ими в Демократи-
ческой Республике Конго и в этом регионе в целом, а 
также на обеспечение транспарентного управления 
природными ресурсами. Высоко оцениваем усилия 
Канцелярии Специального посланника Генерально-
го секретаря по району Великих озер, направлен-
ные на достижение устойчивого экономического 
развития как одного из факторов, способствующих 
установления мира в регионе, в результате чего 
сотни тысяч молодых мужчин и женщин, постра-
давших от конфликта, смогут получать выгоду от 
использования природных ресурсов.

В заключение от имени группы «А3+» хочу 
поблагодарить Специального посланника Хуан Ся 
за его содействие усилиям по достижению мира 
в регионе и помощь в выполнении Рамочного со-
глашения о мире, безопасности и сотрудничестве. 
Вновь заявляем, что наиболее оптимальным спо-
собом восстановления мира в Демократической 
Республике Конго и в районе Великих озер остает-
ся политическое урегулирование. Поэтому мы по-
прежнему всецело поддерживаем планы по активи-
зации процесса осуществления Соглашения и вновь 
подтверждаем нашу приверженность уважению не-
зависимости, единства, суверенитета и территори-
альной целостности стран этого региона.

Г-жа Блокар Дробич (Словения) (говорит 
по-английски): Выражаю признательность Специ-
альному посланнику Хуан Ся и г-же Нтамбве за их 
выступления. Приветствую также участие в этом 
заседании министра иностранных дел, междуна-
родного сотрудничества и франкофонии Демокра-
тической Республики Конго г-жи Кайиквамбы Ваг-
нер и представителей Руанды и Анголы.

Ситуация в районе Великих озер по-прежнему 
характеризуется сложными проблемами, касающи-
мися безопасности, гуманитарной обстановки, прав 
человека и управления. По-прежнему вызывают 
обеспокоенность эскалация насилия в восточной 
части Демократической Республики Конго, смер-
тоносные действия вооруженных групп, трансгра-
ничная напряженность и влияние продолжающе-
гося кризиса в Судане. Важнейшим условием до-
стижения прочного мира и стабильности остается 
тесное региональное сотрудничество.

В связи с этим позвольте заострить внимание 
на трех ключевых аспектах.
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Во-первых, мы вновь заявляем о своей под-
держке Рамочного соглашения о мире, безопасно-
сти и сотрудничестве для Демократической Респу-
блики Конго и региона и приветствуем прогресс, 
достигнутый в активизации усилий по его осу-
ществлению. Его эффективное осуществление бу-
дет и впредь иметь решающее значение для обеспе-
чения стабильности, устойчивого развития и мира 
во всем регионе.

Ключевую роль в урегулировании конфликта 
и, следовательно, в обеспечении стабильности на-
ряду с другими региональными дипломатическими 
усилиями играют Найробийский и Луандийский 
процессы. Одним из значительных результатов 
является достижение соглашения о прекращении 
огня между Руандой и Демократической Республи-
кой Конго при содействии Анголы. Настоятельно 
призываем Руанду и Демократическую Республику 
Конго выполнить свои обязательства в полном объ-
еме, в том числе по разъединению сил и разработке 
плана нейтрализации Демократических сил осво-
бождения Руанды.

Высоко оцениваем продолжающиеся усилия 
Африканского союза, других региональных и су-
брегиональных организаций и Организации Объ-
единенных Наций, подчеркивая при этом важность 
инклюзивного миростроительства. Нельзя допу-
стить, чтобы достигнутый прогресс был сведен на 
нет из-за разжигающей рознь риторики или дей-
ствий, которые усиливают напряженность и подры-
вают уже предпринятые усилия. Настоятельно при-
зываем все государства региона и впредь принимать 
меры по укреплению доверия и неустанно работать 
над ослаблением напряженности. Необходимо ува-
жать суверенитет и территориальную целостность 
Демократической Республики Конго и всех осталь-
ных государств региона. Следует прекратить лю-
бую поддержку вооруженных группировок.

Во-вторых, необходимо продолжать зани-
маться преодолением первопричин нестабильно-
сти, включая конкуренцию за природные ресурсы и 
исторически обусловленное несправедливое поло-
жение дел. Вооруженные группировки извлекают 
значительную выгоду из незаконной эксплуатации 
некоторых из наиболее ценных мировых ресурсов 
и торговли ими. Эти природные ресурсы должны 
обеспечивать устойчивое развитие, но слишком 
часто они служат причиной конфликтов и неста-
бильности. Важно обеспечить транспарентность в 

горнодобывающей отрасли, в том числе по линии 
регионального механизма сертификации Между-
народной конференции по району Великих озер. 
Борьба с нестабильностью должна включать в себя 
содействие всеохватному государственному управ-
лению, поддержание верховенства права, защиту 
прав человека и содействие справедливому соци-
ально-экономическому развитию, в том числе от-
ветственному управлению ресурсами. Устранение 
межэтнической напряженности, укрепление мест-
ных органов власти и обеспечение равных возмож-
ностей для всех общин также являются важнейши-
ми основами устойчивого мира.

В-третьих, в районе Великих озер наблюда-
ется беспрецедентный гуманитарный кризис, ха-
рактеризующийся широкомасштабным перемеще-
нием населения, ухудшением положения в плане 
безопасности и серьезными проблемами в области 
продовольствия и здравоохранения, включая не-
давнюю вспышку оспы. Конфликт в восточной ча-
сти Демократической Республики Конго привел к 
перемещению миллионов людей, а кризис в Судане 
еще больше усугубил проблему перемещения насе-
ления в регионе. Последствия изменения климата, 
в том числе недавние наводнения, усугубили эти 
проблемы, в результате чего десятки миллионов 
людей испытывают острую нехватку продоволь-
ствия или еще более серьезные продовольственные 
проблемы. Глубокую тревогу по-прежнему вызы-
вают массовые перемещения людей, сексуальное и 
гендерное насилие, вербовка и эксплуатация детей, 
особенно в лагерях для перемещенных лиц. Огром-
ную тревогу вызывает более чем двукратное увели-
чение числа случаев сексуального насилия в связи с 
конфликтом в Демократической Республике Конго 
по сравнению с аналогичным периодом прошлого 
года. Мы осуждаем эти нарушения и призываем к 
проведению их тщательного расследования в целях 
привлечения виновных к ответственности.

На фоне этих серьезных проблем как ни-
когда важное значение приобретает региональное 
сотрудничество во имя мира и стабильности. Мы 
высоко оцениваем усилия гуманитарного сообще-
ства и призываем все стороны выполнять свои обя-
зательства по международному праву, особенно по 
международному гуманитарному праву и междуна-
родному праву прав человека. Необходимо обеспе-
чить безопасность гуманитарных и медицинских 
работников, а также беспрепятственный и посто-
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янный доступ к пострадавшему населению. Мы 
высоко оцениваем усилия Специального посланни-
ка Ся и призываем его продолжать содействовать 
диалогу и сотрудничеству между странами регио-
на. В регионе Великих озер десятилетиями наблю-
даются проблемы в области безопасности, но мы 
по-прежнему убеждены в возможности построить 
более благополучное и мирное будущее.

Г-жа Сино (Япония) (говорит по-английски): 
Я хотела бы выразить благодарность Специальному 
посланнику Ся и исполнительному директору фон-
да «Измени свой мир» г-же Нтамбве за их выступле-
ния. Я также приветствую участие в сегодняшнем 
заседании министра иностранных дел Демократи-
ческой Республики Конго Ее Превосходительства 
г-жи Кайиквамбы Вагнер, а также представителей 
Анголы и Руанды.

Кризис, связанный с безопасностью человека, 
в районе Великих озер, особенно в восточной части 
Демократической Республики Конго, ничуть не ос-
лабел со момента нашего предыдущего заседания, 
прошедшего шесть месяцев назад (см. S/PV.9615). 
Продолжаются нарушения и ущемления прав чело-
века со стороны вооруженных группировок. Ухуд-
шение ситуации в регионе привело к массовому 
перемещению населения внутри страны и притоку 
беженцев в соседние страны. Недавнее соглашение 
о прекращении огня дало надежду на долгожданное 
облегчение страданий местных жителей. Важно 
создать условия, способствующие долгосрочному 
урегулированию конфликта, и все стороны долж-
ны искренне участвовать в осуществлении согла-
шения. Решающее значение имеет всеобъемлющий 
диалог, и мы вновь выражаем свою высокую оценку 
ведущей роли Анголы в качестве посредника в уси-
лиях по поиску точек соприкосновения для дости-
жения регионального мира. Мы должны и впредь 
поддерживать Луандийский процесс. Опираясь на 
эту положительную динамику, страны, подписав-
шие Рамочное соглашение о мире, безопасности и 
сотрудничестве для Демократической Республики 
Конго и региона, должны выполнить коллектив-
ные обязательства, закрепленные в нем, на нацио-
нальном, региональном и международном уровнях. 
Принятие проекта плана действий по активизации 
Рамочного соглашения вселяет надежду и должно 
дать новый толчок к принятию конкретных допол-
нительных мер. Какая бы то ни была поддержка ка-
кими бы то ни было государствами действующих в 

регионе вооруженных группировок лишь усугубит 
нестабильность на местах, усилит напряженность 
и приведет к еще большим страданиям населения. 
Такая поддержка явно идет вразрез с одним из ос-
новных обязательств по Рамочному соглашению и 
должна быть немедленно прекращена. Уважение 
суверенитета и территориальной целостности име-
ет основополагающее значение для обеспечения 
мирного добрососедства.

Процесс разоружения, демобилизации и ре-
интеграции (РДР) необходим для поступательного 
снижения угроз, исходящих от вооруженных груп-
пировок, и требует кропотливых и всеобъемлющих 
усилий на национальном и региональном уровне, 
основанных на взаимосвязанном рассмотрении 
вопросов гуманитарной деятельности, развития и 
мира, что также, очевидно, является одним из за-
просов, озвученных г-жой Нтамбве. В этой связи я 
приветствую начало работы субрегиональной рабо-
чей группы по разоружению, демобилизации, репа-
триации и реинтеграции. Посредством этой рабо-
чей группы каждый национальный орган, отвечаю-
щий за РДР, должен применять скоординированный 
подход для успешного проведения репатриации и 
реинтеграции бывших комбатантов в страны их 
происхождения. Мы высоко оцениваем инициативу 
Специального посланника Ся по содействию фор-
мированию этой рабочей группы и рассчитываем 
на его дальнейшее содействие укреплению доверия.

Нам также следует решить давнюю проблему 
финансовых ресурсов вооруженных группировок, 
если мы хотим ослабить их активность в долго-
срочной перспективе. Все субъекты, участвующие 
как в переработке и сбыте природных ресурсов, так 
и в их добыче, должны способствовать повышению 
транспарентности процессов и прослеживаемости 
природных ресурсов на протяжении их жизненно-
го цикла, с тем чтобы противостоять их незакон-
ной эксплуатации и торговле. Региональные меха-
низмы, включая Международную конференцию по 
району Великих озер, должны и впредь играть важ-
ную роль в поощрении ответственного управления 
ресурсами при содействии Канцелярии Специаль-
ного посланника.

Установление мира в регионе требует силь-
ной политической воли и реальных действий от 
всех заинтересованных сторон. Япония будет и 
впредь вносить свой вклад в обеспечение мира и 
процветания в районе Великих озер.
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Г-н Кариуки (Соединенное Королевство) 
(говорит по-английски): Я хотел бы поблагодарить 
Специального посланника Ся за его выступление и 
выразить поддержку Соединенным Королевством 
работы Специального посланника и его Канцеля-
рии в поддержку мира в регионе. Я также благода-
рю г-жу Нтамбве за ее выступление и приветствую 
участие в этом заседании министра иностранных 
дел Демократической Республики Конго Кайик-
вамбы Вагнер, а также представителей Руанды и 
Анголы.

Соединенное Королевство приветствовало 
августовское соглашение о прекращении огня, до-
стигнутое благодаря непрерывным и целенаправ-
ленным посредническим усилиям президента Ан-
голы Лоренсу. Теперь мы призываем стороны вос-
пользоваться этой возможностью и подготовить 
подробные планы действий с указанием путей и 
сроков выполнения обязательств, взятых в рамках 
Луандийского процесса, а также приступить к их 
осуществлению. Во время своих недавних поездок 
в Анголу, Демократическую Республику Конго и 
Руанду министр Соединенного Королевства по де-
лам Африки и Организации Объединенных Наций 
лорд Коллинз-оф-Хайбери подчеркнул важность 
участия всех сторон в политическом диалоге. Мы 
обеспокоены сообщениями о случаях нарушения 
режима прекращения огня в ходе переговоров. Ре-
жим прекращения огня должен соблюдаться. Со-
единенное Королевство призывает все стороны 
конфликта, включая негосударственные субъек-
ты, взять на себя обязательства по обеспечению 
деэскалации.

В июне Соединенное Королевство в партнер-
стве со Специальным посланником Ся, Нидерлан-
дами и Швейцарией провело в Уилтон-парке кру-
глый стол высокого уровня по вопросам взаимного 
процветания в африканском районе Великих озер. 
В нем приняли участие заинтересованные стороны 
со всего региона, с тем чтобы обсудить практиче-
ские шаги по повышению эффективности эконо-
мической интеграции, укреплению доверия и соз-
данию условий, благоприятствующих миру. Среди 
потенциальных областей сотрудничества стоит вы-
делить гармонизацию стандартов, формализацию 
неофициальных торговых сетей, совершенствова-
ние инфраструктуры и поддержку женщин, зани-
мающихся торговлей. Это событие стало своевре-
менным напоминанием о больших возможностях 

для экономической интеграции в регионе, путь к 
которой можно проложить посредством мирного 
урегулирования конфликта в Демократической Ре-
спублике Конго. Мы продолжим заниматься этой 
работой в рамках Международной контактной 
группы по району Великих озер.

Наконец, Соединенное Королевство обеспо-
коено вспышками заболеваний по всему региону, 
в том числе распространением оспы обезьян в Де-
мократической Республике Конго и марбургской 
вирусной болезни в Руанде. Соединенное Королев-
ство стремится оказывать поддержку Всемирной 
организации здравоохранения и правительствам 
стран в борьбе с этими вспышками. Региональные 
конфликты истощают национальный потенциал и 
ресурсы и ограничивают межгосударственное со-
трудничество, что еще больше затрудняет борьбу с 
эпидемиями.

Г-жа Гатт (Мальта) (говорит по-английски): 
Благодарю Специального посланника Ся за его со-
общение и г-жу Нтамбве за проникновенную исто-
рию, которую она нам сегодня рассказала. Также 
приветствую участие в этом заседании министра 
иностранных дел Демократической Республики 
Конго и представителей Руанды и Анголы.

Район Великих озер переживает беспреце-
дентные трудности. Помимо проблемы отсутствия 
безопасности, серьезную обеспокоенность также 
вызывают вспышки заболеваний, таких как оспа 
обезьян и холера. Серьезные нарушения и ущемле-
ния прав человека, а также постоянное нарушение 
международного гуманитарного права продолжа-
ют усугублять страдания гражданского населения 
во всем регионе. Кроме того, несмотря на тот факт, 
что данный регион является одним из наиболее бо-
гатых в Африке с точки зрения природных ресур-
сов, проживающие там люди по-прежнему с трудом 
удовлетворяют свои самые базовые потребности. 
Мальта приветствует все усилия, направленные на 
налаживание конструктивных и устойчивых пар-
тнерских связей, в том числе в рамках работы соз-
данной Генеральным секретарем Группы по важ-
нейшим для энергетического перехода полезным 
ископаемым и инициативы Европейского союза 
«Глобальные ворота».

Совет Безопасности недавно принял резолю-
цию 2746 (2024), уполномочив Миссию Организа-
ции Объединенных Наций по стабилизации в Де-
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мократической Республике Конго оказывать под-
держку Миссии Сообщества по вопросам развития 
стран юга Африки в Демократической Республике 
Конго в деле защиты суверенитета и территори-
альной целостности страны. Мы вновь заявляем о 
нашей решительной поддержке руководящей роли 
президента Лоренсу в деле содействия достиже-
нию соглашения о прекращении огня между Демо-
кратической Республикой Конго и Руандой. Также 
призываем все стороны соблюдать нормы между-
народного гуманитарного права, обеспечивая за-
щиту гражданского населения, особенно женщин 
и детей, от последствий конфликта. Настоятельно 
призываем обе страны выполнять взятые на себя 
обязательства.

Распространение вооруженных групп вкупе 
с иностранным вмешательством и применением 
передовых военных технологий неизбежно подры-
вают Луандийский процесс. Мы присоединяемся к 
призыву Генерального Секретаря ко всем сторонам, 
подписавшим Рамочное соглашение о мире, без-
опасности и сотрудничестве для Демократической 
Республики Конго и региона,  придерживаться сво-
их обязательств по нему. Международное сообще-
ство и Совет должны четко подтвердить то, что 
диалог остается единственным жизнеспособным 
решением.

Мальта также приветствует усилия субреги-
ональных организаций по активизации Найробий-
ского процесса. К ним относится созыв встречи Вос-
точноафриканского сообщества на высшем уровне 
для придания нового импульса этому процессу в 
координации с Луандийским процессом. Мы так-
же воздаем должное бывшему президенту Кении 
Кениате за его информационно-просветительскую 
работу и приверженность делу. Организация Объ-
единенных Наций, включая Специального послан-
ника Ся, играет важную роль в дополнении этих 
мирных инициатив. Мы поддерживаем неустанные 
усилия г-на Ся по реализации повестки дня по во-
просу о женщинах и мире и безопасности в регионе 
посредством обеспечения учета гендерных аспек-
тов и обеспечения участия женщин в региональных 
мирных и политических процессах и соглашениях. 
Приветствуем разработку «гендерного барометра» 
региона Великих озер при поддержке со стороны 
Международной контактной группы по району Ве-
ликих озер и Фонда Организации Объединенных 
Наций в области народонаселения, цель которого 

заключается в устранении гендерного разрыва и 
повышении степени подотчетности в деле выпол-
нения обязательств по обеспечению гендерного ра-
венства и повестке дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности. Мальта также высоко оцени-
вает усилия по содействию региональному судеб-
ному сотрудничеству в борьбе с безнаказанностью, 
которые наряду с долгосрочными решениями про-
блемы вынужденного перемещения должны оста-
ваться в числе приоритетных задач на националь-
ном и региональном уровнях.

Журналисты, активисты и гражданское об-
щество должны иметь возможность работать в без-
опасном и справедливом гражданском простран-
стве. Мы вновь обращаемся с призывом к странам 
региона Великих озер обеспечивать свободу слова 
и СМИ.

В заключение, поскольку Мальта в послед-
ний раз выступает по вопросу о регионе Великих 
озер до окончания срока наших полномочий в Со-
вете, я хотела бы поблагодарить Специального по-
сланника Ся и его сотрудников за все их усилия. 
Сотрудничество в рамках субрегиональных орга-
низаций и Организации Объединенных Наций сви-
детельствует о коллективном стремлении между-
народного сообщества к решению насущных про-
блем в регионе. Мальта также подтверждает свою 
готовность активно продвигать интересы женщин и 
молодежи региона Велики озер, которые находятся 
на переднем крае национальных и местных усилий 
по обеспечению мира и безопасности.

Г-н Фу Цун (Китай) (говорит по-китайски): 
Приветствую присутствующую на сегодняшнем 
заседании министра иностранных дел Демократи-
ческой Республики Конго Ее Превосходительство 
г-жу Каиквамбу Вагнер и постоянных представи-
телей Анголы и Руанды. Благодарю Специального 
посланника Ся за его сообщение. Я также внима-
тельно выслушал выступление г-жи Нтамбве.

Уже на протяжении некоторого времени 
страны региона Великих озер активно стремятся к 
миру, безопасности и развитию, что придает новый 
импульс активизации осуществления Рамочного 
соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве 
для Демократической Республики Конго и регио-
на. В то же время регион все еще сталкивается с 
множеством проблем, включая продолжающиеся 
насильственные конфликты и значительные по сво-
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им масштабам гуманитарные кризисы. Междуна-
родное сообщество должно поддержать эти страны 
в укреплении их солидарности и сотрудничества в 
целях построения общего будущего.

Первый шаг состоит в расширении диалога и 
укреплении процессов примирения, а также в со-
хранении приверженности мирному сосуществова-
нию. Страны региона Великих озер живут бок о бок, 
у них общие интересы и общее будущее. Разреше-
ние разногласий путем диалога и консультаций, а 
также налаживание добрососедских отношений яв-
ляются действиями, отвечающими долгосрочным 
основополагающим интересам каждой страны. На-
деемся, что Демократическая Республика Конго и 
Руанда продолжат поддерживать динамику диалога 
и в скором времени достигнут мирного соглашения 
в целях нахождения политического решения вопро-
са о восточной части Демократической Республики 
Конго. Мы высоко оцениваем усилия лидеров стран 
региона, в том числе Анголы и Южного Судана, в 
деле содействия миру и выражаем признательность 
Специальному посланнику Хуан Ся за его дипло-
матическое посредничество. Китай вновь заявляет 
о поддержке усилий Демократической Республики 
Конго по обеспечению ее суверенитета, территори-
альной целостности и национальной безопасности 
и выражает готовность продолжать играть позитив-
ную роль в деле содействия миру и стабильности в 
регионе.

В докладе Генерального секретаря 
(S/2024/700) отмечается, что страны региона едино-
душно считают, что Рамочное соглашение о мире, 
безопасности и сотрудничестве для Демократиче-
ской Республики Конго и региона является наи-
более всеобъемлющим механизмом, позволяющим 
проложить путь к прочному миру, стабильности 
и общему процветанию. Китай желает всяческих 
успехов предстоящей сессии саммита Регионально-
го механизма надзора за осуществлением Рамочно-
го соглашения, который состоится в Уганде, и ожи-
дает, что стороны воспользуются возможностью, 
с тем чтобы достичь более широкого консенсуса и 
стать партнерами на пути к миру и развитию.

Второй шаг заключается в необходимости 
работать сообща для решения проблем и поддер-
жания общей безопасности. Страны региона при-
лагают совместные усилия для борьбы с воору-
женными группами и укрепления пограничного и 
оборонного сотрудничества, в то время как Миссия 

Организации Объединенных Наций по стабилиза-
ции в Демократической Республике Конго активно 
защищает гражданское население. Эти усилия за-
служивают нашей высокой оценки. Мы призываем 
все вооруженные группы в регионе соблюдать дух 
соглашения о прекращении огня, завершить бое-
вые действия, остановить насилие и сохранять курс 
на деэскалацию ситуации. Все соответствующие 
стороны должны выполнять свои обязательства 
по Руандийскому и Найробийскому процессам и 
воздерживаться от поддержки любых вооружен-
ных групп. В августе Контактно-координационная 
группа по невоенным мерам создала рабочую груп-
пу по вопросам разоружения, демобилизации и ре-
интеграции (РДР) при содействии Канцелярии Спе-
циального посланника Генерального секретаря по 
району Великих озер. Демократическая Республика 
Конго и другие страны также активно содейству-
ют реализации программ РДР. Международное со-
общество должно оказывать им финансовую и тех-
ническую поддержку, с тем чтобы помочь бывшим 
комбатантам обеспечить себе источники средств к 
существованию и вернуться к нормальной жизни.

Третий шаг состоит в смягчении гумани-
тарного кризиса и содействии достижению обще-
го развития. Вследствие затяжных конфликтов, 
распространения эпидемии оспы обезьян и нали-
чия серьезных проблем, связанных с дефицитом 
продовольствия, в Демократической Республике 
Конго и Судане отмечается высокая концентрация 
перемещенных лиц. Международное сообщество, 
в частности развитые страны, должны выполнить 
свои обязательства по оказанию помощи и как мож-
но скорее решить проблему нехватки финансовых 
средств для оказания чрезвычайной гуманитарной 
помощи, с тем чтобы помочь еще большему количе-
ству беженцев вернуться в свои дома. Тем временем 
недавно страны региона укрепили свое двусторон-
нее сотрудничество в области экономики, торговли, 
развития инфраструктуры и сообщения, задействуя 
свои ресурсы и демографические дивиденды для 
повышения темпов экономического роста. Между-
народное сообщество должно оказать им поддерж-
ку в законной эксплуатации своих природных ре-
сурсов, с тем чтобы эти страны могли продолжить 
улучшать условия жизни своего населения, а также 
активизировать передачу технологий и расширить 
их применение для наращивания потенциала неза-
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висимого развития в целях искоренения питатель-
ной среды для постоянных конфликтов.

Китай всегда решительно поддерживал Аф-
рику и оказывал ей помощь на пути к модерниза-
ции. На прошедшем в прошлом месяце Пекинском 
саммите Форума сотрудничества «Китай — Афри-
ка» Китай представил 10 партнерских действий, 
охватывающих широкий круг направлений, вклю-
чая обеспечение безопасности и развития. В рам-
ках этих действий Китай объявил о предоставлении 
беспошлинного режима для всех тарифных позиций 
товаров из наименее развитых стран, что позволит 
странам Африки, включая страны района Великих 
озер, выйти на более широкий рынок и предоставит 
им больше возможностей для развития. Мы готовы 
сотрудничать с международным сообществом в це-
лях дальнейшего содействия обеспечению прочно-
го мира, развития и процветания в районе Великих 
озер.

Г-н де ла Гаска (Эквадор) (говорит по-
испански): Прежде всего я хотел бы поблагодарить 
Специального посланника Генерального секретаря 
по району Великих озер г-на Хуан Ся за его доклад 
(S/2024/700). Также благодарю представителя граж-
данского общества за ее сообщение. Приветствую 
присутствующих в зале Совета представителей 
Руанды, Демократической Республики Конго и 
Анголы.

Ухудшение ситуации с безопасностью в вос-
точной части Демократической Республики Конго 
свидетельствует о том, что достигнутые соглаше-
ния не реализуются в полной мере. Территориаль-
ная экспансия Движения 23 марта продолжается, а 
нападения Альянса демократических сил усугуби-
ли и без того вызывающий тревогу гуманитарный 
кризис.

В этих условиях необходимо активизиро-
вать выполнение обязательств, предусмотренных в 
Рамочном соглашении о мире, безопасности и со-
трудничестве для Демократической Республики 
Конго и региона, в частности тех, которые касают-
ся уважения принципов суверенитета, территори-
альной целостности и нетерпимости в отношении 
вооруженных групп. Эквадор поддерживает усилия 
президента Анголы, направленные на достижение 
мирного соглашения между Демократической Ре-
спубликой Конго и Руандой. Луандийский и Най-
робийский процессы по-прежнему являются опти-

мальными вариантами установления мира в Демо-
кратической Республике Конго.

По своим масштабам гуманитарный кризис в 
регионе стал одним из самых серьезных в мире. В 
Демократической Республике Конго и других стра-
нах региона на положении внутренне перемещен-
ных лиц находятся более 20,5 миллиона человек. 
По имеющимся данным, за последние месяцы в ре-
зультате действий вооруженных групп погибло бо-
лее 600 человек. Сообщения о нарушении прав че-
ловека и случаях сексуального и гендерного наси-
лия, особенно в лагерях внутренне перемещенных 
лиц, вызывают тревогу. Крайне важно обеспечить 
соблюдение режима прекращения огня и оказание 
гуманитарной помощи в регионе в соответствии с 
потребностями на местах.

Необходимо устранять коренные причины 
конфликта. Незаконная эксплуатация ресурсов 
остается одной из основных причин насилия в ре-
гионе. Для устойчивого и транспарентного управ-
ления природными ресурсами требуется государ-
ственный контроль над всей территорией. Ключе-
вое значение для регулирования и развития спра-
ведливой и ответственной торговли имеет меж-
дународное сотрудничество. Также необходимо 
укрепить стратегическую коммуникацию в целях 
противодействия дезинформации и распростране-
нию языка ненависти между общинами.

В то же время мы подчеркиваем важность 
дальнейшего вовлечения женщин и молодежи в 
мирные процессы. Полноценное, равноправное, 
значимое и безопасное участие женщин в разреше-
нии конфликтов в соответствии с резолюцией 1325 
(2000) имеет основополагающее значение для до-
стижения прочного мира.

Эквадор в последний раз имеет возможность 
выступить по этому вопросу, и по этой причине я 
хотел бы призвать Специального посланника Ге-
нерального секретаря по району Великих озер г-на 
Хуан Ся продолжать оказывать добрые услуги и 
укреплять отношения между сторонами, подписав-
шими Рамочное соглашение, а также содействовать 
активизации его осуществления. Его работа по под-
держке регионального механизма надзора «13+4», 
предусмотренного Рамочным соглашением, также 
имеет ключевое значение.

Подчеркиваю важность активизации усилий, 
предпринимаемых под руководством Канцелярии 
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Специального посланника Генерального секрета-
ря по району Великих озер и направленных на ре-
ализацию повестки дня по вопросу о женщинах и 
мире и безопасности посредством осуществления 
программ, учитывающих гендерные аспекты, и 
мер по борьбе с сексуальным насилием в связи с 
конфликтом.

Г-н Вуд (Соединенные Штаты Америки) (го-
ворит по-английски): Благодарю Специального по-
сланника Ся и г-жу Нтамбве за их сообщения. Так-
же приветствую присутствующих на сегодняшнем 
заседании Ее Превосходительство министра ино-
странных дел Демократической Республики Конго 
и представителей Руанды и Анголы.

Соединенные Штаты по-прежнему глубоко 
обеспокоены продолжающимся конфликтом в вос-
точной части Демократической Республики Конго 
и угрозой его перерастания в более широкую ре-
гиональную войну. Мы решительно осуждаем до-
стигшие ошеломляющих масштабов преступность 
и насилие в отношении гражданского населения, 
включая нарушения и ущемления прав человека, 
противоречащее закону использование детей-сол-
дат вооруженными группами и сексуальное наси-
лие в связи с конфликтом.

Мы и раньше указывали на это, но готовы по-
вторить: военного способа урегулирования кризиса 
в восточной части Демократической Республики 
Конго не существует. Именно поэтому мы поддер-
живаем возглавляемые Африкой дипломатические 
усилия по установлению мира в районе Великих 
озер. К ним относятся Луандийский процесс, осу-
ществляемый под руководством президента Анго-
лы Жуана Лоренсу, и Найробийский процесс, осу-
ществляемый под руководством бывшего президен-
та Кении Ухуру Кениаты. Мы должны сделать все 
возможное для активизации этих усилий. Мы не 
можем терять время.

Соединенные Штаты приветствуют бессроч-
ное прекращение огня в восточной части Демо-
кратической Республики Конго, о котором Ангола 
объявила 30 июля и которое начало действовать 4 
августа. Теперь Руанда и Демократическая Респу-
блика Конго должны выполнить свои обязатель-
ства в рамках Луандийского процесса и предпри-
нять значимые шаги на местах для обеспечения 
мира. Стороны должны предпринять эти шаги, 
поскольку страдает гражданское население реги-

она. К сожалению, в настоящее время в Демокра-
тической Республике Конго насчитывается около 
7 миллионов внутренне перемещенных ниц, многие 
из которых оказались в такой ситуации вследствие 
боевых действий между Движением 23 марта, в от-
ношении которого Организацией Объединенных 
Наций введены санкции, руандийскими войсками 
и другими вооруженными государственными и не-
государственными субъектами.

В 2024 финансовом году Соединенные Шта-
ты выделили более 893 млн долл. США на цели 
оказания гуманитарной помощи Демократической 
Республике Конго по линии Государственного де-
партамента и Агентства Соединенных Штатов по 
международному развитию, а также через между-
народные организации и неправительственные 
организации-партнеры.

Мы призываем все стороны обеспечить до-
ступ к комплексным услугам для пострадавших в 
результате конфликта, в частности для жертв ген-
дерного насилия, в том числе сексуального наси-
лия в связи с конфликтом. Кроме того, призываем 
международное сообщество мобилизовать допол-
нительные ресурсы для активизации работы уч-
реждений, фондов и программ Организации Объ-
единенных Наций. И мы призываем правительства 
привлечь к ответственности виновных в наруше-
ниях и ущемлениях прав человека, совершенных 
в восточной части Демократической Республики 
Конго и во всем районе Великих озер.

В качестве меры обеспечения ответственно-
сти Соединенные Штаты будут продолжать вво-
дить санкции в отношении физических и юридиче-
ских лиц, которые угрожают миру и безопасности в 
Демократической Республике Конго. Настоятельно 
призываем государства-члены присоединиться к 
нам в этом процессе.

Наконец, хочу отметить, что мы продолжим 
тесно сотрудничать с Демократической Республи-
кой Конго, Руандой, Анголой, Африканским сою-
зом, Организацией Объединенных Наций и други-
ми партнерами в интересах поддержки региональ-
ных дипломатических усилий, предпринимаемых в 
рамках Луандийскомуго и Найробийского процес-
сов с целью положить конец насилию и обеспечить 
долгосрочное прекращение боевых действий. Мы 
просто не можем допустить, чтобы насилие в вос-
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точной части Демократической Республики Конго 
переросло в региональный конфликт.

Г-н Чо (Республика Корея) (говорит по-
английски): Выражаю признательность Специаль-
ному посланнику Хуан Ся и г-же Нтамбве за их ис-
черпывающие сообщения. Также приветствую при-
сутствующих на сегодняшнем заседании министра 
иностранных дел Демократической Республики 
Конго Кайиквамбу Вагнер и представителей Руан-
ды и Анголы.

Несмотря на обнадеживающие события, свя-
занные с заключением 30 июля соглашения о пре-
кращении огня между Демократической Республи-
кой Конго и Руандой при содействии президента 
Анголы Лоренсу, ситуация в районе Великих озер 
остается нестабильной, что характеризуется рас-
ширением присутствия вооруженных групп в Де-
мократической Республике Конго и усилением 
двусторонней напряженности, которая может при-
вести к возникновению более широкого региональ-
ного конфликта.

В этой связи я хотел бы отметить три момента.

Во-первых, крайне важно, чтобы все вовле-
ченные государства продолжали дипломатическое 
взаимодействие в целях ослабления напряженно-
сти и поиска политических решений для урегули-
рования продолжающегося конфликта в восточной 
части Демократической Республики Конго. При-
зываем Демократическую Республику Конго и Ру-
анду добиться прогресса в выполнении своих обя-
зательств по нейтрализации Демократических сил 
освобождения Руанды и разъединению сил. Корея 
вновь заявляет о своей поддержке Луандийского 
и Найробийского процессов и подчеркивает не-
обходимость согласования усилий региональных 
организаций, таких как Сообщество по вопросам 
развития стран юга Африки, Восточноафрикан-
ское сообщество, Международная конференция по 
району Великих озер и Экономическое сообщество 
центральноафриканских государств. Также привет-
ствуем прогресс, недавно достигнутый в активиза-
ции осуществления Рамочного соглашения о мире, 
безопасности и сотрудничестве для Демократиче-
ской Республики Конго и региона. Двенадцатое со-
вещание высокого уровня Регионального механиз-
ма надзора, которое состоится в Уганде, является 
крайне важной возможностью для того, чтобы об-
судить коренные причины конфликтов и заложить 

путь к устойчивому миру, стабильности и всеобще-
му процветанию в районе Великих озер.

Во-вторых, Корея решительно осуждает дей-
ствия вооруженных групп, действующих в восточ-
ной части Демократической Республики Конго, и 
настоятельно призывает их к немедленному разо-
ружению и уходу с оккупированных территорий. 
Необходимо, чтобы любая поддержка таких групп 
прекратилась. В этой связи следует отметить уси-
лия Контактно-координационной группы и ее опе-
ративной группы по невоенным мерам, предприни-
маемые в целях борьбы с вооруженными группами. 
Мы призываем все заинтересованные страны укре-
плять сотрудничество в области демобилизации и 
репатриации бывших комбатантов иностранного 
происхождения, которое является средством укре-
пления взаимного доверия и уверенности в отноше-
ниях между странами.

Нет сомнений в том, что существует взаимос-
вязь между незаконной добычей природных ресур-
сов и торговлей ими с нестабильностью и постоян-
ной напряженностью в регионе. Призываем активи-
зировать меры по укреплению соответствующего 
национального потенциала в области регулирова-
ния и правоприменения, чтобы обеспечить эффек-
тивное и прозрачное управление этими ресурсами.

В-третьих, Корея подчеркивает важность 
всестороннего участия женщин и молодежи в ре-
гиональных диалогах, посвященных мирному про-
цессу. Посредством их полноценного, равноправ-
ного, значимого и безопасного участия создается 
пространство и платформы для выражения мнений 
общин, что позволяет действительно вносить вклад 
в обеспечение прочного мира и безопасности.

В то же время мы испытываем глубокую обе-
спокоенность в связи с ухудшением гуманитарной 
ситуации и вызывающим тревогу уровнем сексу-
ального и гендерного насилия в регионе, особенно в 
лагерях для внутренне перемещенных лиц и вокруг 
них. Мы требуем немедленного прекращения та-
кого рода насилия и призываем к обеспечению до-
ступности гуманитарной помощи, которую необхо-
димо оказывать с учетом конкретных потребностей 
женщин и девочек. Соблюдение норм гуманитарно-
го права и прав человека имеет основополагающее 
значение, и виновных в совершении нарушений не-
обходимо привлекать к ответственности.
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В заключение Республика Корея вновь за-
являет о том, что неизменно поддерживает Специ-
ального посланника Хуан Ся и соответствующие 
региональные организации и сохраняет привер-
женность сотрудничеству со всеми заинтересован-
ными сторонами в целях содействия устойчивому 
миру и стабильности в регионе.

Г-жа Евстигнеева (Российская Федерация): 
Благодарим Специального посланника Хуан Ся за 
его сообщение. Внимательно выслушали выступле-
ние г-жи Сары Киябу Нтамбве. Приветствуем уча-
стие в этом заседании министра иностранных дел, 
международного сотрудничества и франкофонии 
Демократической Республики Конго г-жи Терезы 
Кайиквамбы Вагнер, а также представителей Руан-
ды и Анголы.

Внимательно следим за развитием обстанов-
ки в районе Великих Озер. Особое внимание уде-
ляем тяжелой ситуации в восточных провинциях 
Демократической Республики Конго.

Приветствуем достигнутые при активной 
роли президента Анголы Жуана Лоуренсу резуль-
таты второй встречи министров иностранных 
дел Демократической Республики Конго и Руан-
ды. Объявление о бессрочном прекращении огня 
с полуночи 4 августа стало существенным шагом 
вперед. Надеемся, что прямой и открытый диалог 
между вовлеченными сторонами при ангольском 
посредничестве позволит выйти на устойчивое и 
жизнеспособное политическое решение кризиса. 
Долгосрочная договоренность – реальный шанс не 
допустить дальнейшего усугубления противоречий 
между региональными государствами и деграда-
ции архитектуры взаимодействия в субрегионе. Его 
нельзя упускать.

Напротив, важно сохранить положительную 
динамику и подтвердить приверженность соблю-
дению взаимных обязательств на дипломатиче-
ском треке. Такие усилия должны включать в себя 
реальные меры для прекращения любого государ-
ственного взаимодействия с незаконными воору-
женными формированиями. В противном случае 
субрегион вновь столкнется с угрозой возобновле-
ния вооруженного конфликта с участием Движения 
23 марта (М23) и других группировок. За этим, как 
известно, вновь последует очередная волна ухуд-
шения гуманитарного положения и усилится без-
наказанная эксплуатация конголезских природных 

ресурсов. Нет сомнений, что такое развитие собы-
тий не отвечает коренным интересам прежде всего 
самих стран региона.

Необходимо оказать поддержку и другим 
общерегиональным попыткам вернуть ситуацию в 
мирное русло, в частности Найробийскому процес-
су под эгидой Восточноафриканского сообщества. 
Этот самостоятельный трек представляет возмож-
ность для поиска «развязок» по тем сюжетам, без 
обсуждения которых достичь полноценной ста-
билизации востока Демократической Республики 
Конго будет затруднительно.

Поддерживаем также усилия Миссии Орга-
низации Объединенных Наций по стабилизации в 
Демократической Республике Конго (МООНСДРК) 
и её руководства по обеспечению мира и защите 
гражданских лиц. Присутствие «голубых касок» в 
зоне конфликта остаётся важным сдерживающим 
фактором.

Свой важный вклад в стабилизацию поло-
жения вносит Сообщество по вопросам развития 
стран юга Африки (САДК). Контингент САДК при 
поддержке Организации Объединенных Наций «на 
земле» призван содействовать сбалансированному 
и конструктивному поиску политических компро-
миссов, а не военных решений.

Одновременно надеемся на приверженность 
государств субрегиона всеобъемлющей реализа-
ции Рамочного соглашения о мире, безопасности и 
сотрудничестве для Демократической Республики 
Конго и региона в восточных районах Демократи-
ческой Республики Конго и районе Великих Озер. 
Отмечаем их нацеленность на «ревитализацию» 
этого основополагающего документа. Поддержи-
ваем деятельность Специального посланника Ге-
нерального секретаря Хуан Ся по содействию этой 
комплексной работе. Отмечаем его усилия, направ-
ленные на снижение напряженности в субрегионе.

Российская Федерация, в свою очередь, про-
должит содействовать развитию конструктивного 
диалога между странами района Великих озер для 
поиска взвешенных и долгосрочных решений реги-
ональных проблем.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я сделаю заявление в своем качестве представи-
теля Швейцарии.
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Как и мои коллеги, я хотела бы поблагодарить 
Специального посланника Генерального секретаря 
за его выступление и за его ценную работу. Я хо-
тела бы также выразить признательность г-же Саре 
Киябу Нтамбве за ее ценный вклад и работу в слож-
ной ситуации. Я также приветствую представите-
лей государств региона, в том числе министра ино-
странных дел Демократической Республики Конго.

Как подчеркнул сегодня Специальный по-
сланник, мира и безопасности в регионе можно до-
биться только на основе сотрудничества и восста-
новления взаимного доверия. Распространение во-
оруженных государственных субъектов и военных 
технологий в восточной части Демократической 
Республики Конго усилило напряженность в реги-
оне, в связи с чем увеличился риск возникновения 
более масштабного конфликта. Ввиду продолжаю-
щихся страданий мирных жителей и постоянных 
нарушений международного права необходимо ак-
тивизировать усилия по поиску жизнеспособных 
политических решений и предотвращению эскала-
ции конфликта.

Я хотела бы высказать в этой связи три 
соображения.

Во-первых, политическое урегулирование 
остается единственным осуществимым способом 
заложить основы прочного мира в регионе. Необхо-
димо в срочном порядке положить конец эскалации 
напряженности. Швейцария приветствует регио-
нальные инициативы в этой области и поддержи-
вает Луандский процесс. Соглашение о прекраще-
нии огня, подписанное 30 июля Демократической 
Республикой Конго и Руандой, представляет собой 
значительный шаг вперед, благодаря которому уже 
удалось добиться сокращения числа столкновений. 
Необходимо, чтобы стороны соблюдали положения 
соглашения и в полном объеме выполняли взятые 
на себя обязательства.

Как отметила г-жа Киябу Нтамбве, необходи-
мо также обеспечивать полноценное, равноправное 
и значимое участие женщин в региональных про-
цессах. Обеспечение их участия является необходи-
мым условием для установления прочного мира, и 
мы приветствуем усилия, предпринимаемые в этом 
направлении президентом Лоренсу и Специальным 
посланником. Региональный форум высокого уров-
ня, участницами которого являются женщины из 
района Великих озер и который состоится 18-19 ок-

тября в Луанде, является важной возможностью для 
того, чтобы расширить их участие в мирных про-
цессах. Швейцария сотрудничает с делегациями 
женщин, оказывая содействие их участию.

Во-вторых, необходимо при любых обстоя-
тельствах обеспечивать защиту мирных жителей 
и соблюдение прав всех гражданских лиц. В ре-
зультате насилия, совершаемого всеми сторонами 
конфликта, возник вызывающий тревогу гумани-
тарный кризис в районе Великих озер, в связи с 
чем обстановка в данном регионе характеризуется 
наиболее масштабным перемещением населения. 
Последствия кризиса особенно разрушительны 
для женщин и девочек, которые, как справедливо 
отметила г-жа Киябу Нтамбве, подвергаются край-
ним формам сексуального насилия и эксплуатации. 
Такая ситуация недопустима. Кроме того, в Демо-
кратической Республике Конго дети оказались в го-
раздо более уязвимом положении в связи с активи-
зацией боевых действий. Поэтому Швейцария еще 
раз призывает все стороны немедленно прекратить 
все нарушения международного права.

Наконец, крайне важно, чтобы государства 
региона прилагали совместные усилия по устране-
нию коренных причин конфликта. В последние не-
сколько месяцев участились столкновения между 
вооруженными группами из-за эксплуатации при-
родных ресурсов и незаконной торговли ими. Такая 
динамика подпитывает вражду и подрывает мир-
ные усилия в районе Великих озер. В этой связи 
мы особенно обеспокоены тем, что вооруженные 
группы захватывают районы добычи полезных ис-
копаемых, как это сделало Движение 23 марта в Ру-
байе. Поэтому необходимо укреплять прозрачное 
управление природными ресурсами и вести борьбу 
с подпитывающей конфликты незаконной деятель-
ностью. Призываем страны транзита и назначения 
минерального сырья взять на себя обязательства по 
ответственному выстраиванию цепочек поставок, в 
частности путем улучшения отслеживаемости по-
лезных ископаемых.

Мир в районе Великих озер еще не достигнут, 
но сегодня для этого есть реальные возможности. 
Поэтому Совет Безопасности должен в полной мере 
выполнять свою роль по поддержке государств ре-
гиона в выработке долгосрочных решений. Важ-
нейшим инструментом для обеспечения стабиль-
ности остается Рамочное соглашение о мире, без-
опасности и сотрудничестве для Демократической 
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Республики Конго и региона, в связи с чем необхо-
димо активизировать его осуществление. Со своей 
стороны, Швейцария будет и впредь твердо поддер-
живать региональные инициативы и содействовать 
обеспечению мира и стабильности в регионе как 
через своих представителей в районе Великих озер, 
так и на многосторонних форумах.

Я возвращаюсь к своим обязанностям Пред-
седателя Совета.

Сейчас я предоставляю слово министру ино-
странных дел, международного сотрудничества и 
франкофонии Демократической Республики Конго.

Г-жа Кайиквамба Вагнер (Демократиче-
ская Республика Конго) (говорит по-французски): 
Г-жа Председатель, позвольте мне поздравить Вас 
с вступлением Швейцарской Конфедерации на пост 
Председателя Совета Безопасности и от имени на-
шей делегации выразить удовлетворением тем, что 
Ваша страна будет руководить нашими обсужде-
ниями в октябре. Приветствую неустанные усилия 
Его Превосходительства Генерального секретаря 
Антониу Гутерриша по установлению мира в Демо-
кратической Республике Конго. Благодарю также 
Специального посланника Генерального секретаря 
по району Великих озер посла Хуан Ся и мою соот-
ечественницу г-жу Сару Киябу Нтамбве за ее будо-
ражащее сообщение.

Мое присутствие здесь сегодня является на-
поминанием о священной обязанности Совета под-
держивать международный мир и безопасность. 
Демократическая Республика Конго должна поль-
зоваться таким же вниманием, как и другие госу-
дарства — члены нашей Организации. Однако про-
должающийся на востоке нашей страны кризис, 
спровоцированный и подпитываемый внешними 
силами, ставит под угрозу мир не только для нас, 
конголезского народа, но и для всего региона и, как 
следствие, подрывает глобальную стабильность. 
Доклад Генерального секретаря об осуществлении 
Рамочного соглашения о мире, безопасности и со-
трудничестве для Демократической Республики 
Конго и региона (S/2024/700) носит однозначный 
характер. В нем говорится об ухудшении ситуации 
в сфере безопасности, растущей напряженности в 
отношениях между Демократической Республи-
кой Конго и Руандой и трагическом гуманитарном 
кризисе. В докладе содержится призыв к срочным 
действиям и прогрессу на дипломатическом треке 

для восстановления мира и смягчения страданий 
населения. Спустя 12 лет стало ясно, что заседания 
и доклады не приводят к какому-либо конкретному 
результату.

Продолжающийся кризис — это не просто 
историческая случайность. Конголезский народ 
терпит невыразимые страдания уже почти три де-
сятилетия, а механизмы, созданные для восстанов-
ления мира, такие как Аддис-Абебское рамочное 
соглашение, не привели к должному результату в 
силу недобросовестности отдельных лиц. Несмотря 
на то что соглашение с самого начала было несба-
лансированным, Демократическая Республика Кон-
го все же подписала его в надежде принести мир 
своему народу. Мы серьезно относимся к соблюде-
нию своих обязательств и все еще ждем, что другие 
подписавшие соглашение стороны, особенно сторо-
ны, нарушающие свои обязательства без каких-ли-
бо последствий, наконец будут привлечены Сове-
том к ответственности с необходимой твердостью и 
четкостью. Приветствуем принятие 21 июня проек-
та плана действий по активизации осуществления 
Рамочного соглашения, о чем говорится в пункте 
52 доклада Генерального секретаря. Как указано 
в докладе, прежде чем план будет утвержден, его 
рассмотрят главы государств в ходе двенадцатого 
саммита высокого уровня Регионального механиз-
ма надзора. Вновь рассчитываем вместо пустых 
обещаний увидеть реальные действия.

Ситуация на местах вызывает тревогу, а дан-
ные, связанные с продолжающейся на востоке на-
шей страны гуманитарной катастрофой, просто 
ошеломляют. Почти 7 миллионов конголезцев в 
настоящее время являются перемещенными лица-
ми, живущими в условиях полной нищеты, что де-
лает Демократическую Республику Конго страной 
с самым большим количеством внутренне переме-
щенных лиц в мире. Доклад Группы экспертов по 
Демократической Республике Конго подтверждает 
присутствие на конголезской земле более 4000 сол-
дат Руандийских сил обороны, что превышает чис-
ленность отрядов Движения 23 марта (M23). Руан-
да, страна, предоставляющая войска Организации 
Объединенных Наций, безнаказанно и грубо на-
рушая международное право, вмешивается в дела 
своих соседей. Это вмешательство сопровождается 
рядом незаконных маневров, направленных на ре-
структуризацию местной администрации в окку-
пированных районах, в частности путем назначе-
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ния традиционных властей, навязываемых M23 и 
поддерживаемых Руандой. Эти группы стремятся 
изменить демографический и культурный баланс, 
особенно на территории Ручуру. Такие действия 
подрывают автономию конголезского государства 
и создают параллельную администрацию, что ве-
дет к разделению общин. Более того, о переселении 
населения сообщается под видом перемещения бе-
женцев, что мы решительно осуждаем. Возвраще-
ние перемещенных лиц и беженцев должно и будет 
контролироваться исключительно конголезским 
государством при поддержке Верховного комис-
сара Организации Объединенных Наций по делам 
беженцев, чтобы гарантировать добровольное и до-
стойное возвращение.

Луандский процесс, начатый в 2022 году в 
ответ на кризис, показывает ограниченность воз-
можностей Рамочного соглашения гарантировать 
полную ответственность подписавших его сторон. 
Мы намеренно избегаем разглашения деталей Лу-
андского процесса в публичном пространстве и 
средствах массовой информации из уважения к по-
среднику и поставленным на карту человеческим 
жизням, а также для того, чтобы гарантировать спо-
койное проведение переговоров. Однако становится 
очевидным, что, учитывая чрезвычайный характер 
сложившейся ситуации, мы обязаны разъяснить 
членам Совета, что служит реальными препятстви-
ями, замедляющими процесс и мешающими при-
нять проект мирного соглашения, предложенный 
ангольскими посредниками.

Во-первых, речь идет о согласованном плане 
нейтрализации Демократических сил освобожде-
ния Руанды (ДСОР) и разъединения сил. Этот план 
состоит из двух частей: нейтрализация ДСОР и вы-
вод руандийских войск. Еще в апреле Демократи-
ческая Республика Конго разработала четкий план 
нейтрализации ДСОР, включающий всестороннюю 
оценку угрозы, военные операции и тщательный 
контроль результатов. Вклад Руанды, напротив, 
сводится к простому обещанию вывести свои силы 
без конкретных гарантий и деталей, что создает 
дисбаланс, подрывающий последовательное выпол-
нение плана. Что еще хуже, Руанда ставит вывод 
своих сил в зависимость от нейтрализации ДСОР, 
что является формой шантажа, нарушающей осно-
вополагающие принципы международного права. 
Для того чтобы процесс имел смысл, необходимо, 
чтобы обе части были реализованы одновременно 

— только так мы сможем обеспечить доверие к пла-
ну, направленному на восстановление мира в реги-
оне, и эффективность такого плана.

Во-вторых, Руанда выступает против вклю-
чения в возможное мирное соглашение любых пун-
ктов об ответственности, что вызывает серьезные 
сомнения в искренности ее стремления к миру. Мы 
в Демократической Республике Конго полностью 
признаем, что нам придется отвечать за свои дей-
ствия, ведь в основе усилий по разрешению лю-
бого конфликта лежит принцип ответственности. 
Каждая страна должна неукоснительно соблюдать 
свои обязательства со всей строгостью и добросо-
вестностью. Исходя из этого принципа, нарушение 
любого соглашения должно повлечь за собой чет-
кие и недвусмысленные последствия, будь то в виде 
санкций или судебных мер, чтобы справедливость 
и международное право были не просто словами, 
а реальностью. Без ответственности не может быть 
ни доверия, ни прочного мира.

Наконец, в-третьих, Демократическая Ре-
спублика Конго подтверждает настоятельную не-
обходимость создания регионального механизма 
правосудия для рассмотрения вопиющих наруше-
ний международного права, совершенных после 
возрождения группы М23 в 2022 году. Руанда кате-
горически отвергает включение любых положений, 
направленных на интеграцию такого механизма в 
обсуждаемое в настоящее время мирное соглаше-
ние. Этот упорный отказ четко свидетельствует о 
намерении Руанды уклониться от правосудия.

Что касается незаконной эксплуатации при-
родных ресурсов нашей страны, то наше прави-
тельство требует немедленного введения жестких 
санкций в отношении всех звеньев этой цепочки, 
направленной на разграбление, — от тех, кто зани-
мается добычей, до тех, кто осуществляет экспорт. 
Кроме того, мы призываем по аналогии с Кимбер-
лийским процессом создать механизм для обе-
спечения контроля над поступающим из районов 
конфликта золотом, с тем чтобы положить конец 
теневой экономике, которая подпитывает насилие. 
Наше правительство, которое одобряет рекоменда-
ции состоявшегося 2 сентября 2021 года в Хартуме 
семинара по природным ресурсам в районе Вели-
ких озер, готово играть активную роль в обсужде-
нии вопроса о внедрении такого процесса в целях 
искоренения данного бедствия.
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Наконец, я приветствую инициативу, выдви-
нутую на проведенном 1 октября в Организации 
Объединенных Наций заседании и направленную 
на ускорение темпов осуществления программы 
разоружения, демобилизации, восстановления на 
уровне общин и стабилизации в целях реинтегра-
ции членов вооруженных групп. Мы вновь при-
зываем оказывать этой программе существенную 
поддержку, учитывая проблемы, создаваемые ино-
странными вооруженными группами. Крайне важ-
но, чтобы каждая страна региона взяла на себя свою 
долю ответственности, как это делает Демократи-
ческая Республика Конго, посредством создания 
национальных механизмов для решения проблемы 
вооруженных групп на своей территории, с тем что-
бы последние вернулись в свои страны и тем самым 
освободили Демократическую Республику Конго, в 
частности ее гражданское население, от бремени, 
которое сформировалось уже слишком давно. Мы 
также просим Совет поручить Специальному по-
сланнику Генерального секретаря по району Вели-
ких озер предоставить подробный доклад по этому 
конкретному вопросу.

Демократическая Республика Конго — миро-
любивая страна. Мы выбрали путь диалога, при-
верженности многостороннему подходу и соблю-
дения норм международного права. Однако мы не 
можем допустить, чтобы суверенитет и территори-
альная целостность нашей страны были принесены 
в жертву из-за бездействия и безнаказанности. Мы 
настоятельно призываем Совет принять решитель-
ные меры посредством введения адресных санкций 
против руандийских лиц, относящихся к высше-
му командному составу, причастному к оказанию 
поддержки М23. В докладах, которые лежат перед 
нами, подчеркиваются их непосредственная роль в 
совершении нападений на конголезскую террито-
рию, в том числе на лагеря для внутренне переме-
щенных лиц, и координация ими своих действий с 
вооруженными группами. Поэтому мы призываем 
включить в эти санкции запрет на поездки, замо-
раживание активов и экономические меры, с тем 
чтобы можно было положить конец дестабилизи-
рующим мерам вмешательства, которые угрожают 
региональному миру и безопасности. Совет Безо-
пасности должен решительно подтвердить осново-
полагающие принципы, которые лежат в основе на-
шего наследия многостороннего подхода, а именно 
справедливость, ответственность и мир.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Руанды.

Г-н Руамусьо (Руанда) (говорит по-
английски): Прежде всего, г-жа Председатель, по-
звольте мне поздравить Вас с председательством и 
умелым руководством Советом. Я благодарю Спе-
циального посланника Его Превосходительство 
г-на Хуан Ся за его исчерпывающее сообщение, а 
также приветствую г-жу Сару Киябу Нтамбве и 
благодарю ее за работу и сегодняшнее исчерпыва-
ющее сообщение. Также приветствую присутству-
ющих сегодня в этом зале министра иностранных 
дел Демократической Республики Конго г-жу Те-
резу Кайиквамба Вагнер и представителя Анголы. 
И выражаю признательность представителям госу-
дарств-членов и членам Совета, которые выступи-
ли до меня.

Прежде всего я хотел бы еще раз подтвердить 
приверженность Руанды Рамочному соглашению о 
мире, безопасности и сотрудничестве для Демокра-
тической Республики Конго и региона, подписан-
ному в феврале 2013 года 13 странами и четырьмя 
международными и региональными структурами, 
в частности Организацией Объединенных Наций, 
Африканским союзом, Международной конферен-
цией по району Великих озер и Сообществом по 
вопросам развития стран юга Африки. Рамочное 
соглашение было задумано как маяк надежды для 
Демократической Республики Конго и всего реги-
она. Мы верили, что его осуществление в полном 
объеме позволит положить конец повторяющимся 
циклам конфликтов, устранить коренные причины 
нестабильности и укрепить доверие между соседя-
ми. Однако спустя более десяти лет мы сталкиваем-
ся с теми же проблемами, которые было призвано 
решить Рамочное соглашение. Оценочная карта по 
ходу его осуществления свидетельствует о значи-
тельных пробелах, а также о наличии нескольких 
ключевых проблем и слабых мест, препятствую-
щих достижению прогресса. По мнению Руанды, 
обретенные в 2013 году надежды спустя десятиле-
тие пока оправдались не полностью. Прекращение 
огня между воюющими сторонами и Луандийский 
процесс, возглавляемый президентом Анголы Жуа-
ном Лоренсу, — это хорошие первые шаги, которые 
должны быть подкреплены конкретными действия-
ми и твердой приверженностью со стороны прави-
тельства Демократической Республики Конго.
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Хотя Рамочное соглашение позволило наме-
тить путь к миру и стабильности, реальность на 
местах рисует иную картину. Ключевые компонен-
ты Рамочного соглашения, включая разоружение, 
демобилизацию и реинтеграцию членов вооружен-
ных групп, остаются невыполненными или недо-
статочно проработанными. Хуже того, нестабиль-
ности в регионе по-прежнему способствуют неко-
торые важнейшие коренные причины конфликта, в 
том числе преследование по этническому признаку 
и присутствие незаконных иностранных вооружен-
ных групп, таких как Демократические силы осво-
бождения Руанды (ДСОР).

Рост численности незаконных вооруженных 
групп, нашедших убежище в восточной части Демо-
кратической Республики Конго, представляет собой 
серьезнейшую проблему в контексте установления 
мира в нашем регионе. ДСОР — придерживающее-
ся идеи геноцида вооруженное формирование, в со-
став которого входят те, кто в 1994 году совершил 
геноцид против тутси в Руанде — это самая давняя 
из всех иностранных вооруженных групп, действу-
ющих в восточной части Демократической Респу-
блики Конго. ДСОР и отколовшиеся от них груп-
пировки находятся в самой гуще конфликта в этой 
стране и играют ключевую роль в создании и су-
ществовании ряда других вооруженных групп. Не-
которые вооруженные группы «майи-майи» были 
сформированы для их поддержки и стали их мари-
онетками, в частности «ньятура» и отколовшиеся 
от нее группировки, Коалиция конголезского па-
триотического сопротивления (ПАРЕКО) и другие. 
На протяжении последних трех десятилетий ДСОР 
постоянно совершают акты этнических чисток и 
сексуального насилия и масштабные нарушения 
прав человека в восточной части Демократической 
Республики Конго. Их нейтрализация и полное от-
соединение от Вооруженных сил Демократической 
Республики Конго (ВСДРК) имеют ключевое значе-
ние для устойчивого урегулирования конфликта в 
Демократической Республике Конго.

Еще большую угрозу представляет собой 
проповедуемая ДСОР идеология геноцида, которая 
проникла во все слои конголезского населения и 
разделяется марионетками ДСОР, такими как «нья-
тура», ПАРЕКО, различные группы «вазалендо» и 
являющиеся их союзниками бурундийские группы, 
участвующие в конфликте. Я хочу подчеркнуть, что 
обсуждение вопроса о численности членов ДСОР 

может ввести в заблуждение. Угрозу представля-
ет даже один радикальный элемент, пропитанный 
идеологией геноцида и терроризма, не говоря уже 
о тысячах таких лиц, действующих при поддержке 
Демократической Республики Конго и сражающих-
ся бок о бок с бурундийскими вооруженными си-
лами, Миссией Сообщества по вопросам развития 
стран юга Африки в Демократической Республике 
Конго, европейскими наемниками и другими во-
оруженными группами, в которые проникли члены 
ДСОР. Хотя мы по-прежнему пытаемся трудиться 
над достижением одной и той же цели ради успеш-
ного осуществления Луандийского процесса и ак-
тивизации Найробийского процесса, мы не сможем 
добиться ощутимых результатов без систематиче-
ского искоренения этих сил зла и их изгнания из 
Демократической Республики Конго.

Несмотря на то, что ДСОР внесены в список 
террористических организаций, они продолжают 
процветать благодаря поддержке и финансирова-
нию, которые по-прежнему поступают от Демокра-
тической Республики Конго. Согласно докладам 
Организации Объединенных Наций, ДСОР ежегод-
но получают миллионы долларов в результате не-
законной деятельности, включая добычу полезных 
ископаемых, торговлю древесиной и древесным 
углем, незаконный сбор налогов, сельское хозяй-
ство и другие виды коммерческой деятельности. 
Эти денежные средства отправляются офицерам 
ВСДРК и местным лидерам, формируя экономику 
конфликта, которая подрывает мирные усилия и 
увековечивает насилие. С этой тенденцией необхо-
димо бороться, и мы призываем Совет привлечь к 
ответственности всех причастных.

Другой основополагающей проблемой, пре-
пятствующей осуществлению Рамочного соглаше-
ния в полном объеме, является продолжающееся 
преследование конголезских общин тутси. В рам-
ках любого устойчивого урегулирования необходи-
мо обеспечивать борьбу с ненавистническими вы-
сказываниями, изоляцией, дискриминацией и наси-
лием в отношении этих общин. Нам не удастся до-
стичь поставленной в Рамочном соглашении цели, 
если определенные группы будут и далее сталки-
ваться с маргинализацией и убийствами из-за того, 
кем они являются. Решение этой проблемы — это 
не только обязательство в области прав человека, 
но и шаг к укреплению национального единства и 
примирению в Демократической Республике Кон-
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го. Кроме того, необходимо в рамках комплексной 
стратегии обеспечения мира и безопасности за-
няться вопросом о тяжелом положении конголез-
ских беженцев. Устойчивый мир будет оставаться 
недостижимым, если мы не обеспечим безопасное 
и достойное возвращение конголезских беженцев и 
перемещенных лиц в свои дома. Для этого необхо-
димы комплексные меры, направленные на устра-
нение коренных причин перемещения и обеспече-
ние того, чтобы беженцы не остались в стороне от 
мирного процесса.

Найробийский процесс и «дорожная карта» 
Луанды — это шаги в правильном направлении, но 
без подлинной приверженности межконголезскому 
диалогу этот цикл конфликта будет продолжаться. 
Только благодаря инклюзивному и транспарентно-
му диалогу, в котором участвуют все заинтересо-
ванные стороны, включая маргинализированные 
общины, Демократическая Республика Конго смо-
жет проститься со своим неспокойным прошлым. 
Мы должны наладить диалог, направленный на 
устранение обид, обеспечение справедливости и 
укрепление доверия между всеми конголезскими 
гражданами. Следует напомнить, что Луандский 
процесс сам по себе не может решить проблемы 
Демократической Республики Конго, если не до-
полнить его Найробийским процессом на инклю-
зивной основе. Об этом громко заявляли в Совете 
Безопасности.

Я хочу воспользоваться этой возможностью, 
чтобы пролить свет на вопрос о полезных ископае-
мых, поскольку он был поднят в докладе Генераль-
ного секретаря о Миссии Организации Объединен-
ных Наций по стабилизации в Демократической 
Республике Конго (S/2024/689) и некоторые члены 
Совета также подняли его сегодня утром. Вопрос о 
добыче полезных ископаемых — это уловка, приду-
манная для того, чтобы отвлечь внимание от реаль-
ных проблем и коренных причин конфликта в Демо-
кратической Республике Конго. Хочу заявить, что 
вызывает недоумение тот факт, что шахте Рубайя, 
расположенной на территории, контролируемой в 
настоящее время Движением 23 марта (М23), сей-
час уделяется особое внимание, особенно учитывая 
тот факт, что ранее она разрабатывалась ПАРЕКО и 
отколовшимися от нее группировками - «Коопера-
тивом за развитие Конго», ДСОР и бурундийцами, 
- причем минералы контрабандой переправлялись 
через границу Бурунди. В то время никакого гло-

бального возмущения не возникало. Связывание 
добычи полезных ископаемых с M23 отвлекает вни-
мание от коренных причин конфликта и унижает 
политические притязания конголезцев, говорящих 
на языке киньяруанда, в восточной части Демокра-
тической Республики Конго. Единственный способ 
решить проблему незаконной добычи полезных 
ископаемых в восточной части Демократической 
Республики Конго — это создать инфраструктуру, 
законы и правила торговли, которые не могут по-
явиться без установления мира. Давайте ценить и 
поддерживать самый важный элемент любых обще-
ственных и экономических преобразований - мир. 
И я имею в виду мир с большой буквы.

Прежде чем закончить свое выступление, я 
хотел бы выделить и подчеркнуть четыре ключе-
вых факта, которые лежат в основе урегулирования 
нынешнего конфликта с точки зрения моей страны, 
Руанды.

Во-первых, Демократическая Республика 
Конго должна признать свою роль в кризисе. Она 
должна справиться со своими внутренними про-
тиворечиями и противостоянием с собственными 
гражданами. Члены Движения M23 в основном го-
ворят на языке киньяруанда и являются конголез-
скими гражданами. Демократическая Республика 
Конго не может игнорировать этот факт или убе-
гать от него. Обиды, которые заставили их бороть-
ся за свои права, связаны с их правительством, то 
есть с правительством Демократической Респу-
блики Конго. Я хочу подчеркнуть, что нынешние 
члены M23 прибыли в Демократическую Республи-
ку Конго не из Руанды. Они прибыли из Уганды. 
Факты таковы, что группировка M23, перешедшая 
в Руанду после поражения в 2013 году, была разору-
жена и расквартирована в восточной части Руанды, 
недалеко от границы между Руандой и Танзанией, 
которая находится в сотнях километров от границы 
между Руандой и Демократической Республикой 
Конго. И это было сделано специально для того, 
чтобы разместить членов этой организации очень 
далеко от границы Демократической Республики 
Конго и избежать риска дестабилизации обстанов-
ки в стране. Их оружие было официально передано 
правительству Демократической Республики Кон-
го. Этот факт также зафиксирован. Почему же тог-
да это становится проблемой Руанды? Демократи-
ческая Республика Конго должна прекратить пере-
кладывать эту проблему на Руанду и взять на себя 
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полную ответственность за урегулирование своего 
внутреннего кризиса и руководство в этом вопросе.

Во-вторых, Совет Безопасности, как храни-
тель глобального и регионального мира и безопас-
ности, должен быть серьезно обеспокоен и даже 
встревожен скоплением иностранных боевиков 
в восточной части Демократической Республики 
Конго. С момента возобновления конфликта Де-
мократическая Республика Конго обращается от 
страны к стране, мобилизуя бойцов и военную под-
держку для борьбы со своими собственными граж-
данами, членами M23. Сегодня в восточной части 
Демократической Республики Конго действуют 
самые разные европейские и другие наемники - и 
я имею в виду именно платных наемников. Там на-
ходятся Бурундийские войска, а также войска Мис-
сии Сообщества по развитию стран Юга Африки 
в Демократической Республике Конго, набранные 
из Южной Африки, Танзании и Малави. Возникает 
вопрос, способствует ли это поиску долгосрочного 
решения или усугубляет и без того тяжелый кон-
фликт и ставит под угрозу любые усилия по поис-
ку долгосрочного решения. Как уже заявили члены 
Совета, военного решения конфликта не существу-
ет; существует только политическое решение.

Поэтому тот факт, что Демократическая Ре-
спублика Конго, как государство, прибегает к най-
му иностранных наемников, собирает иностранные 
войска и осуществляет организованное государ-
ством распространение оружия для бесконтрольно 
действующих ополченцев под названием «ваза-
лендо», которые совершают нарушения прав чело-
века, включая изнасилования и сексуальное наси-
лие, и стремящихся к геноциду ДСОР, и все это с 
целью борьбы с собственной общиной, говорящей 
на языке киньяруанда, единственным требованием 
которой к правительству Демократической Респу-
блики Конго является защита их неотъемлемых 
прав гражданства, прав человека и права мирно и 
достойно жить на землях своих предков, - вот про-
блема, к который Совет должен привлечь внимание 
и которую он должен осудить.

В-третьих, Демократическая Республика 
Конго должна прекратить сотрудничество с ДСОР, 
этой стремящейся к геноциду террористической 
вооруженной группировкой, которая представляет 
собой экзистенциальную угрозу для Руанды. В на-
стоящее время ДСОР и отколовшиеся от них груп-
пы входят в состав конголезской армии - Вооружен-

ных сил Демократической Республики Конго - и 
вооружаются и поддерживаются правительством 
Демократической Республики Конго. Оно должно 
решить эту проблему, полностью прекратить со-
трудничество с ДСОР и устранить угрозу для со-
седней страны, чтобы гарантировать прочный мир 
и добрососедские отношения. Именно это лежит в 
основе Руандийского процесса.

В-четвертых, Руанда полностью привержена 
улучшению отношений с Демократической Респу-
бликой Конго. Мы говорим об этом искренне, чест-
но и серьезно. Мы признаем, что хорошие отноше-
ния между нашими двумя странами отвечают ин-
тересам наших народов и всего региона. Район Ве-
ликих озер обладает огромным потенциалом. Наши 
народы взаимосвязаны географически и культурно, 
а также посредством нашей инфраструктуры, по-
этому мы многое выиграем, если между нами бу-
дет мир. Однако эти отношения будут успешными 
только в том случае, если мы все будем участвовать 
в региональных процессах, то есть Найробийском 
и Луандском процессах. Руанда неизменно демон-
стрирует готовность к конструктивному взаимо-
действию. И мы верим, что при полной привержен-
ности Найробийскому и Луандскому процессам мы 
сможем проложить путь к более мирному будуще-
му, основанному на сотрудничестве. Говоря проще, 
Руанда считает, что, как я уже сказал, не существу-
ет военного решения для политической проблемы.

В заключение хочу сказать, что Руанда по-
прежнему полностью привержена Рамочному со-
глашению о мире, безопасности и сотрудничестве 
для Демократической Республики Конго и региона. 
Мы считаем, что при правильных действиях и воз-
обновлении приверженности всех сторон все еще 
возможно выполнить обещание Рамочного согла-
шения и обеспечить мир и стабильность. Руанда 
готова поддержать Специального посланника во 
всех его усилиях по установлению прочного мира в 
регионе. Как я уже сказал, район Великих озер об-
ладает огромным потенциалом, и я продолжаю это 
подчеркивать. А в условиях мира мы сможем рас-
крыть этот потенциал и превратить наш регион в 
один из самых быстрорастущих в Африке.

Председатель (говорит по-французски): Сей-
час я предоставляю слово представителю Анголы.

Г-н Луемба (Ангола) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте нам поздравить Швейца-



24-28606� 25/28

08/10/2024	 Положение в районе Великих озер	 S/PV.9742

рию с председательством в Совете Безопасности 
в октябре месяце. Мы желаем вам, г-жа Председа-
тель, успехов в этой роли. Мы убеждены в том, что 
давняя приверженность вашей страны делу мира 
во всем мире внесет важный вклад в дальнейшее 
укрепление роли Совета Безопасности в продвиже-
нии его глобальной повестки дня в области мира и 
безопасности. Мы отмечаем присутствие министра 
иностранных дел, международного сотрудничества 
и франкофонии Демократической Республики Кон-
го Ее Превосходительства г-жи Терезы Кайиквам-
бу Вагнер. Мы также с удовлетворением отмечаем 
присутствие на этом заседании Постоянного пред-
ставителя Руанды Его Превосходительства г-на 
Эрнеста Рвамусио. Мы хотели бы поблагодарить 
Специального посланника Генерального секретаря 
по району Великих озер г-на Хуан Ся за представ-
ление доклада Генерального секретаря (S/2024/700) 
и за его неустанные усилия по выполнению обяза-
тельств в рамках Рамочного соглашения о мире, без-
опасности и сотрудничестве для Демократической 
Республики Конго и региона. Кроме того, высоко 
оцениваем его усилия по проведению встреч с ре-
гиональными лидерами в целях содействия диало-
гу и поддержки региональных мирных инициатив. 
Также выражаем признательность исполнительно-
му директору организации «Измени свой мир» г-же 
Саре Нтамбве за ее убедительное выступление.

В рассматриваемом сегодня докладе изложе-
ны основные события в области политики, мира и 
безопасности в районе Великих озер и отмечается, 
что за отчетный период в некоторых частях района 
Великих озер общая ситуация в области безопас-
ности продолжила ухудшаться. Однако в нем также 
отмечаются региональные мирные инициативы, ко-
торые начали осуществлять лидеры стран региона 
в ходе политического взаимодействия на высоком 
уровне в целях восстановления доверия и достиже-
ния мира и стабильности в регионе, в том числе в 
рамках Луандийского и Найробийского процессов.

Рамочное соглашение о мире, безопасности и 
сотрудничестве для Демократической Республики 
Конго и региона, которое подписали 13 стран и че-
тыре международные организации, выступающие в 
качестве гарантов, остается наиболее всеохватным 
инструментом, имеющимся в нашем распоряжении 
для урегулирования общей ситуации в области без-
опасности и достижения долгосрочного мира и ста-
бильности в районе Великих озер.

В связи с этим с удовлетворением отмечаем, 
что правительство Демократической Республики 
Конго продолжало выполнять свои национальные 
обязательства, а государства-члены по-прежнему 
занимались укреплением двустороннего и реги-
онального сотрудничества. Учреждения-гаранты 
также продолжили работу по осуществлению Ра-
мочного соглашения о мире, безопасности и сотруд-
ничестве. Приветствуем все усилия по активизации 
процесса осуществления Рамочного соглашения, 
включая разработку проекта соответствующего 
плана действий, который будет рассмотрен главами 
государств в ходе двенадцатого совещания высоко-
го уровня Регионального механизма надзора.

Республика Ангола придает особое значение 
реализации итоговых решений четырехсторон-
него саммита с участием Восточноафриканского 
сообщества (ВАС), Экономического сообщества 
центральноафриканских государств, Международ-
ной конференции по району Великих озер и Со-
общества по вопросам развития стран юга Африки 
с целью обеспечения координации усилий и согла-
сования действий и инициатив по установлению 
мира в регионе. На разных уровнях были предпри-
няты дополнительные шаги. Не менее важно от-
слеживать прогресс в выполнении согласованных 
обязательств.

Кроме того, вновь выражаем серьезную обе-
спокоенность в связи с ситуацией в Судане, где 
идет ожесточенная война, приводящая к гумани-
тарным последствиями колоссальных масштабов, 
пока международное сообщество, которое должно 
стремиться объединить усилия и действовать в ко-
ординации с Африканским союзом для поддержки 
и достижения прочного мира в этой стране, без-
участно наблюдает за происходящим.

Республика Ангола вновь выражает обеспо-
коенность по поводу сохраняющейся нестабильно-
сти в районе Великих озер, в частности продолжа-
ющимся ухудшением обстановки в плане безопас-
ности и гуманитарной ситуации в восточной части 
Демократической Республики Конго. Активизация 
военных действий со стороны Движения 23 марта 
и других вооруженных групп, включая оккупацию 
новых районов, представляет собой серьезное и 
вопиющее нарушение, идущее вразрез с Луандий-
ским и Найробийским процессами, и тем самым 
подрывает дипломатические усилия и инициативы 
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по обеспечению мира и стабильности в Демократи-
ческой Республике Конго и регионе.

Тем не менее мы по-прежнему намерены ак-
тивно содействовать выработке политико-дипло-
матического решения, направленного на обеспече-
ние прочного мира в Демократической Республике 
Конго и регионе, что подтвердил президент Лорен-
су в своем выступлении в ходе общих прений на 
семьдесят девятой сессии Генеральной Ассамблеи. 
Так, президент Республики Ангола Его Превосхо-
дительство г-н Жуан Мануэл Гонсалвиш Лоренсу в 
качестве куратора деятельности Африканского со-
юза по обеспечению мира и примирения в Афри-
ке и председателя Международной конференции 
по району Великих озер делает все возможное для 
реализации ряда дипломатических инициатив, на-
правленных на обеспечение мира и стабильности, 
снижение политической напряженности в регионе 
и восстановление атмосферы доверия между Демо-
кратической Республикой Конго и Руандой в рам-
ках Луандийского процесса.

Нас очень обнадеживает продемонстриро-
ванная президентом Демократической Республики 
Конго Его Превосходительством г-ном Феликсом 
Антуаном Чисекеди Чиломбо и президентом Ре-
спублики Руанда Его Превосходительством г-ном 
Полем Кагаме приверженность осуществлению Лу-
андийского процесса как механизма политического 
урегулирования нестабильности в восточной части 
Демократической Республики Конго.

Постоянный представитель Анголы при 
Организации Объединенных Наций Его Превос-
ходительство г-н Франсишку Жозе Да Круш рас-
сказал на прошлой неделе в Совете Безопасности 
(см. S/PV.9736) о политической деятельности и вза-
имодействии на высоком уровне, осуществляемых 
в рамках Луандийского процесса. Как уже говори-
лось, в ближайшие дни в Луанде должна состоять-
ся следующая встреча министров двух братских 
стран, целью которой является достижение взаимо-
понимания в преддверии саммита глав государств, 
который может привести к окончательному дости-
жению мира и нормализации дипломатических от-
ношений между двумя странами.

Ангола считает, что мы должны сосредото-
чить наши дипломатические усилия на действиях, 
которые позволят закрепить достигнутый на сегод-
няшний день прогресс. Поэтому мы хотели бы вы-

разить признательность за оказанную поддержку 
странам региона, региональным и международным 
организациям, и особенно членам Совета за дове-
рие к Луандийскому и Найробийскому процессам.

Пользуясь случаем, хотим также с удовлет-
ворением отметить все соответствующие иници-
ативы, осуществляемые в рамках Найробийского 
процесса, в том числе информационно-разъясни-
тельную работу, которую продолжали проводить 
в отчетный период президент Южного Судана Его 
Превосходительство г-н Салва Киир Маярдит в 
его качестве Председателя Восточноафриканского 
сообщества, а также координатор Найробийского 
процесса, осуществляемого под руководством ВАС, 
бывший президент Кении г-н Ухуру Кениата. Кро-
ме того, выражаем признательность всем лидерам 
региона за предпринятые на различных уровнях 
усилия, направленные на ослабление напряженно-
сти и укрепление мира в регионе.

В заключение хочу сказать, что Республика 
Ангола будет и впредь уделять приоритетное вни-
мание диалогу как одному из основных политиче-
ских и дипломатических инструментов достижения 
устойчивого политического урегулирования слож-
ных проблем в районе Великих озер.

Как заявил Его Превосходительство прези-
дент Жуан Лоренсу в своем обращении к Генераль-
ной Ассамблее 24 сентября,

«конфликт в нашей стране показал, что до-
стижение мира невозможно без диалога и 
готовности обеих сторон идти на уступки. 
Об этом нельзя забывать в рамках усилий по 
преодолению серьезных текущих кризисов в 
области безопасности».

Председатель (говорит по-французски): Ми-
нистр иностранных дел Демократической Респу-
блики Конго попросила слова для дополнительно-
го заявления. Предоставляю ей слово для краткого 
выступления.

Г-жа Кайиквамба Вагнер (Демократическая 
Республика Конго) (говорит по-французски): Я обо-
значу два момента, но не буду подробно останав-
ливаться на пламенных речах Руанды в поддержку 
Движения 23 марта (М23).

Во-первых, что касается обвинений в угро-
зах в адрес этнических меньшинств, то мы отме-
чаем, что нашей многонациональной стране всегда 
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удавалось обеспечивать защиту и мирное сосуще-
ствование и безопасность всех групп ее населения. 
Принцип суверенитета означает, что каждое госу-
дарство само решает все свои внутренние вопросы, 
и мы требуем полного соблюдения этого принципа. 
К сожалению, показная забота Руанды о некоторых 
меньшинствах является лишь предлогом, который 
она использует, чтобы оправдать нарушения наше-
го суверенитета. Вмешательство Руанды продолжа-
ется уже несколько десятилетий и демонстрирует, 
что подобные заявления являются частью хищни-
ческой политики, которая направлена на преследо-
вание экономических интересов в восточной части 
Демократической Республики Конго. Подобные вы-
сказывания свидетельствуют о глубоком пренебре-
жении к принципам Устава Организации Объеди-
ненных Наций и человеческому достоинству конго-
лезцев, которые заслуживают такой же защиты, как 
и все остальные.

Во-вторых, что касается Демократических 
сил освобождения Руанды (ДСОР), то я хотела бы 
напомнить, что на протяжении многих лет Демо-
кратическая Республика Конго неуклонно демон-
стрировала свою приверженность их нейтрали-
зации, в том числе в ходе совместных операций с 
Миссией Организации Объединенных Наций по 
стабилизации в Демократической Республике Кон-
го и даже с Руандой. Мы сохраняем непоколебимую 
приверженность этой задаче, ведь мы знаем, что 
ДСОР наносят значительный вред нашим собствен-
ным гражданам.

В заключение позвольте мне напомнить, что 
сегодня Демократическая Республика Конго объяс-
нила Совету, почему мы настаиваем на включении 
положений о подотчетности и правосудии в любые 
будущие мирные соглашения с Руандой. Руанда 
же не смогла объяснить нам сегодня свое презре-
ние к территориальной целостности Демократиче-
ской Республики Конго, свой страх перед мирным 
соглашением, которое включало бы положения об 
ответственности, предусматривающие санкции 
за нарушение этого соглашения, и, наконец, свой 
страх перед идеей создания механизма правосудия 
для борьбы с нарушениями международного права 
после возобновления деятельности M23. Этот кри-
зис открыл нам горькую истину: достаточно одной 
страны с дурными намерениями, чтобы развязать 
войну. Для достижения мира же необходима ис-
кренняя воля как минимум двух государств.

Совет должен призвать все стороны к от-
ветственности за свои действия, чтобы обеспечить 
успех мирного процесса, поставив в центр наших 
усилий Устав Организации Объединенных Наций и 
защиту человеческого достоинства.

Председатель (говорит по-французски): 
Представитель Руанды попросил слова для допол-
нительного заявления. Я предоставляю ему слово 
для краткого выступления.

Г-н Руамусьо (Руанда) (говорит по-
английски): Обычно я не выступаю с опровержени-
ями, но в данном случае я хотел бы отреагировать.

Во-первых, внесу ясность: Демократическая 
Республика Конго должна перестать обвинять дру-
гих в своих проблемах. Демократическая Респу-
блика Конго сталкивается с политическими про-
блемами и проблемами в области безопасности на 
протяжении десятилетий, многие из которых воз-
никли еще до обретения Руандой независимости. 
Поэтому нельзя считать Руанду ответственной за 
проблемы Демократической Республики Конго. 
Пришло время взять на себя всю ответственность 
и систематическим образом, искренне и откры-
то решать свои внутренние проблемы. Партнеры 
могут помогать, но они не могут взять на себя от-
ветственность за решение имеющихся проблем. Ру-
анда не несет ответственности за существование в 
Демократической Республике Конго «Кооператива 
за развитие Конго», Альянса демократических сил, 
Заира, «ньятуры» и многочисленных отколовшихся 
от них группировок. Мы не несем ответственности 
за существование Движения 23 марта. Согласно до-
кладу об осуществлении Программы разоружения, 
демобилизации, восстановления общин и стаби-
лизации, опубликованному в декабре 2023 года, в 
Демократической Республике Конго насчитывается 
250 местных вооруженных групп и 14 иностранных 
вооруженных групп. Руанда не несет ответственно-
сти за все это. Поэтому страна должна взять на себя 
ответственность.

Что касается вопроса о территориальной 
целостности, то мы согласны с тем, что территори-
альная целостность Демократической Республики 
Конго имеет значение. Но территориальная целост-
ность Руанды также имеет значение. На нас никогда 
не нападал никто из наших соседей. За последние 
30 лет большинство нападений на Руанду происхо-
дило из Демократической Республики Конго. И от-
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ветственность за это несут Демократические силы 
освобождения Руанды (ДСОР). Почему Демократи-
ческая Республика Конго по-прежнему сохраняет, 
поддерживает и содержит ДСОР? Есть простое ре-
шение: разогнать и ликвидировать ДСОР, которые 
входят в структуру армии, и в регион вернется мир. 
Это очень важно.

Я хочу призвать Совет к полной ясности по 
этому вопросу: Демократическая Республика Кон-
го должна нести ответственность за защиту своих 

собственных граждан. Конголезцы, говорящие на 
языке киньяруанда, — это конголезцы. Они долж-
ны быть защищены так же, как и любые другие 
граждане. Это не может быть проблемой Руанды.

Председатель (говорит по-французски): Спи-
сок ораторов исчерпан. Сейчас я приглашаю членов 
Совета на неофициальные консультации для даль-
нейшего обсуждения этого вопроса.

Заседание закрывается в 12 ч 05 мин.
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